POLİTİKA 


Antikomintern anlaşma 


Merkezi Moskovada olup bütün dünyayı komünist yapmak gayesi ile 
teessüs eden üçüncü enternasyonale karşı birlikte mücadele için Japon 
ya, Alman ve İtalya arasında akdedilen muahedeye Peştede Macar, Alman, 
İtalyan ve Japon mümessilleri arasında imzalanan bir prtookol ile Maca- 
ristan da dahil olmuştur. Ayni günde Mançuriyenin merkezi Hsing King 
de Mançu, Japon, Alman ve İtalyan mümessilleri arasında imza edilen 
diğer bir protokol ile de Mançuriyenin Japon ordusu tarafından 1931 de 
işgalinden sonra burada eski Çin hakanı tarafından teşkil edilen ve Japon- 
yanın müttefiki olan Mançuri imparatorluğu da bu muahedeye dahil ol- 


muştur, 


Şimdi azaları beşe baliğ olan ittifaktan zahiri maksad komünist bey- 
nelmilel teşkilâtına karşı mücadeleyi tevhid etmektir. Her aza devlet 
kendi memleketi dahilinde ve haricinde komünistlik faaliyeti hakkında 
edindiği malümatı diğer azalara bildirmeği ve bu malümat esası üzerine 
tanzim edilecek müşterek mücadele plânını tatbik etmeği taahhüt etmiş 
bulunuyor. Bu iş birliği siyasi ve zabıta sahasına münhasır olmayıp lüzumu 
halinde askeri sahaya da teşmil edilmektedir. 


. Meselâ İspanyadaki dahili harpte cümhuriyetçi namını taşıyan hükü- 
metin komünist enternasyonalden direktif ve yardım aldığı iddiası ile 
İtalya ile Almanya; milliyetçi namını taşıyan Frankonun tarafını hem 
asker ve silâh vermek suretile kuvvetlendirmişler ve hem de beynelmilel 
politikada davasını daima müdafaa ve teyid etmişlerdir. 


Binaenaleyb dünyanın herhangi tarafında komünist enternasyonali- 


nin tahriki ve yardımı ile çıkacak hâdise ve hareketlere beş devlet müda- . 


hale edecek demektir. Fakat ittifaka tatbikatta daha geniş mana verilmek- 
tedir; Dolayısile komünistlerin sebep olduğu yahut intifa edeceği. düşünü- 
len herhangi hükümet ve harekete karşı hep birlikte cephe almaktadırlar. 
Meselâ Çinde mareşal Şang Kay Şek hükümeti komünistlere karşı 

on sene mütemadiyen harp ve mücadele ettiği halde Japonyaya karşı vazi- 
yet almış olması komünistliği tuttuğuna ve Sovyet Rusyasının âmaline 

© hizmet ettiğine bir alâmet telâkki edilerek Almanya ile İtalya Çin hükü. 
meti ile her türlü alâkayı kesip maddi manevi ve siyasi her suretle Japon- 


yaya yardım etmektedirler 


Muahedenin ruhu çok geniş tefsir edildiğinden üç büyük devlet ara- 
sındaki bir ittifak şeklini almıştır. Bunun için bu ittifaka askeri vasfı ilâve 
edilmesi alâkadarlar tarafından son zamanlarda düşünülmüştür. Macaris- 
tanın bu ittifaka girmiş olması da siyasi mezhep düşüncelerinden ziyade 
Almanya ve İtalyanın yardımı ile milli emellerini tahakkuk ettirmek ga- 
yesini gütmekte olmasındadır. Dün üçler ve bugün beşler ittifakı olan 
yeni askeri ve siyasi ittifakın ilerde daha ziyade genişliyeceği beklenmeli- 


Gir. 
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“AKŞAM 


İngiltere, Almanya ile bir ekonomik 
anlaşma yapmak İstiyor 


Şe 
Müstemleke 


işi halledilmek üzere Almanyanın da 


buna temayül ettiği anlaşılmaktadır 


Londra 27 (A.A.) — Gazeteler, İs- 
panyada harbin bitişi bazı sulh plân- 
larının tatbikine imkân bıraktığını 

. bildirmekte ve İngiliz müsteşarların- 
dan B. Gwatkin'in Berlini ziyareti ile 
diğer bazı İngiliz nazırlarının şimal 
memleketlerine yakında yapacağı 
seyahatleri buna atfetmektedir. : 


B. Chamberlain'ın bir taraftan, 
herhatigi başka bir usule müracaat 
olunabilmesi ümidlerini kesecek ma- 
hiyette bulunan silâhliânma progra- 
mına devam etmekle beraber, tatbi- 
kine başlamak istediği «öteki sulh 
plânı» İngiliz gazetelerine göre şudur: 

1 — Almanya ile bir ekonomik an- 
laşmaya varmak. Bu anlaşmanın er- 
geç imzalanacağına muhakkak na- 
zarile bakılabilir, Zira aksi takdirde 
yani Almanyanın bu talebi reddet- 
mesi: takdirinde, iki memleket ara- 
sında bir ticaret harbi doğacaktır ki, 
bundan İngilterenin nihayet galip 
çıkacağı muhakkaktır. 

2 — Böyle bir ekonomik anlaşma- 
dan başlıyarak, demokrat devletlerin 
menfaatlerine bugünkü münasebet- 
“lerden daha iyi gelen münasebetler 
tesisine çalışmak. 
© Times gazetesi, bunları mevzuu 
bahis ettikten sonra, ayrıca aşağıda- 
ki hususları da kaydetmektedir. 

<Harpten evvel yüz milyon ingiliz 
liralık bir kazançla kapanan İngiliz 
ticaret bilânçosu 1938 senesinde elli 


beş milyon zararla kapanmıştır. Bu- 


nun sebebi, İngiliz ticaret odaları bir- 
“diği ile İngiliz endüstrileri federasyo- 
nunun da tebarüz ettirdiği veçhile, 
bugünkü enterne.syonal ticaretin ya- 
pılış şartlarıdır. Hükümet, memleket 
için hayati bir ehemmiyeti haiz bu- 
lunan İngiliz ihracat endüstrilerini 


müdefaaya azmetmiş bulunmaktadır. 


Bunun için elinde müteaddid kuv- 
vetli silâhlerı vardır. İnsan bu silâh- 
Jara müracaat etmekte ne kadar 
azimkâr bulunursa bu silâhlara mü- 
racaat etmek mecburiyeti o derece 
az gelir» 

Diğer taraftan Financial Times di- 


yor ki: «Son Berlin ekonomik gö- 
rüşmelerinde Almanya müstemleke 
meselesini sarih surette ortaya at- 
mıştır. B, Gwatkin, meselenin bu saf- 
hası hakkında B. Halifaxa bir rapor 
verecektir. Pek. muhtemeldir ki Al- 
manlar bir müstemleke anlaşmasına 
varılmak lüzumu üzerinde ısrar et- 


mişlerdir. 

Bu, muhakkak surette eski Alman 
müstemlekelerinin Almanlara iadesi 
demek değildir. Fakat herhalde, tica- 
ret anlaşmaları üzerinde bir muka- 
velenameye varılması için müstemle- 
ke meselesinin bir hal çaresine rap- 
tını Almanlar bir şart olarak ileri 
sürmüş. olabilirler.» 


müstemleke işi görüşülmüş 

Londra 27 (A.A.) — Daily Express 
ve Financial Times gazeteleri, Ber- 
linde ikameti esnasında (Ashton 
Gwatkin'in müstemleke (o meselesi 
hakkında müzakerelerde bulunduğu- 
nu temin etmektedirler. 

Financial Times gazetesi, Ashton 
Gwatkin'in avdetinde Lord Halifax 
bu hususta bir rapor vereceğini yaz- 
dıktan sonra şunları ilâve etmekte- 
dir: 
«Alman mahfilleri, iki memleket 
arasında normal iktisadi münasebet- | 
ler tekrar teessüs etmeden evvel es- 
ki Alman müstemlekelerinin iadesi 
hususunda olmasa bile Alman talep- 
leri hakkında bir itilâf hasıl olması 
lâzım geleceğini beyan etmektedir. 
ler.» 


Dünkü yangın 

Nişantaşında Amerikan hastanesi- 
nin karşısında memurlara aid üst 
katı ahşap, altı kâgir binadan dün 
saat on dördü çeyrek geçe yangın çık- 
mıştır. Evvelâ hastane memurları 
yangını söndürmeğe çalışmışlar, mu- 
vaffak olamayınca itfaiyeye haber 
vermişlerdir. İtfaiye geç haber veril- 
mesine rağmen ahşap kısım yandık- 
tan sonra yangını söndürmüştür. 

Bina sigortalıdır, Yangının sebebi 
hakkında tahkikat yapılmaktadır. 


Şimdiki insanların yüz bin 


sene evvel yaşayan cedlerinin 


kemikleri bulundu 


Bugünkü — in- 
sanların ilk baba» 
sının Çinde, Pekin 
civarında oOCut 
kuntien tepesinde 
bulunan kafa ta- 
sının sahibi oldu 
ğu son keşfiyattan 
anlaşılmıştı. Kafa 
tasının sahibine, 
bulunduğu ma. 
halle yakın olan 
büyük şehre iza“ 
fetle «Pekin ada- 
mı» adı verilmiş- 
tir. 

Şimdiki insan 
ların. asıl ceddini 
bulmak için bugü- 
ne kadar. yapılan 
keşiflerin en mü-. ; 

himi budur. Kafasr- * 
nın bulunduğu ma» 
hallin yanıbaşında- 
da (modern) insanların dikkate şayan 
bekayası bulunmuştur. (Modern) ta- 
birinden maksad, milyonlarca sene- 
ye baliğ olan insan ömrünün binnis- 
be bize yakın olan 20,000 ilâ 100,000 
senelik devresidir; Filistin müstesna 
olarak, Asya kıtasının hiçbir topra- 
ğında şimdiye kadar yukarı Paleolitic 
insanların bekayası bulunmamıştı. 

Çukutien tepelerinde birçok eski ma- 
gara vardır. Zamanla bu mağaralar 
kum, toprak ve çakıl taşlarla dolmuş- 
tur. i 

Bir hayli senedenberi bu mağarala- 
rın içinde hafriyat yapılıyordu, Eski 
insanların buralarda yaşadıkları mu- 
hakkak olduğundan, bunların avla- 
dıkları hayvanların bekayası buluna- 
cağı ümid ediliyordu. 

Mağaralardan çıkarılan kum, top- 
rak ve çakıl taşlarından teşekkül eden 
bloklar Pekine getirilip Rokfeller ens- 
titüsünde tedkik edilmiştir. 

- Bu blokların içinde son Paleolitic 
adamın müstehaseleri keşfedilmiştir. 
Bu müstehaseler bir aile teşkil ettikle- 
ri anlaşılan yedi kişiye aittir. En ihti- 
yarının altmıştan yukarı yaşta oldu- 
ğu tahkik edilmiştir. Kalan altısın- 
dan ikisi genç kadın, biri genç erkek, 
biri kız çocuk, biri beş yaşında, biri ye- 
ni doğmuş çocuktur. 

Bu adamların yanlarında muhtelif 


Şimdiki insanların ecdadının müstemaseleri bulunan yer 


âlet ve silâhlar ve tezyinat eşyası ve 
birçok av hayvanı bekayası bulun- 
muştur. Hayvanların bekayası ara- 
sında birçok ayı, çakal, kaplan, avda 
kullanılan pars dişi vardır. Bir hayli 
de deve kuşu bulnmuştur, Fakat bu 
hayvanlar şimdiki hayvanlara ben- 
zememekte ve cinsi münkarız eski 
zahşi hayvanları teşkil etmektedirler. 
Müstehaseleri bulunan yedi ada- 
mın da tabii ölümle ölmeyip öldürül- 
müş oldukları, kafa taslarının keskin 
ve kör âletler ile zedelenmiş olma- 
sından ve kafa derilerinin hâlâ üze- 
rinden durmasından anlaşılmıştır. 
Bazı kafa tasları fena halde zede- 
lenmiş ise de ihtiyar adamla iki genç 
kadının kafa tasları, insan oldukları- 
nı isbat edecek derecede sağlamdır. 
İhtiyar adamın beyin zarfı gayet 
iptidai adam cinsinden olup Avrupa- 
da bulunan Neanderthol adamına 
benzemektedir. Diğer hututu da Av- 
rupadaki yukarı Paleolitic adamı an- 
dırmaktadır. Lâkin yüzü daha ziyade 


“son Moğol tipini göstermektedir. Bo- 


yu beş ayak sekiz buçuk pustur. 
Genç kadınlardan birinin o kafa 
tası Büyük Okyanustaki Yeni Kinede 
yaşıyan modern Melânezya tipini ve 
diğeri modern Eskimo kadın tipini 
göstermektedir. Melânezya tipindeki 
kadının kafa tası üzeri düz olduğuna 


nazaran Ainu kan 
dınları gibi çocur 
ğunu başına bağ» 
yarak taşıdığına), 
hükmedilmiştir. * © 

Müstehasesi büp 
lunan bu yedi w 
damın şimdiki Şb 
mali Çin ahalisins 
den olmadıkları tap 
hakkuk etmiştir. 
Bunlar Asyadan 
Behrenk ve Alas“ 
ka yolu ile Ameris 
kaya hicret ederek 
buradaki kızıl ten» 
li adamların ceddi 
olduklarına hük- 
medilmiştir. Şi- 
mali Çine sonra» 
dan gelen bugün- 
kü Çinlilerin, A- 
merikalıların ced- 
di olan ve Asyada 
kalan bu adamları öldürmüş oldukla» 
rı zannedilmektedir. : 

Bu müstehaseler, Amerika kıtası- 
nın yerli ahalisi kızıl derililerin men- 
şeini keşfe hizmet etmiş oluyor, 

Müstehaseleri muayene eden Dr. 
Fransız Widenreich bu neticeyi bul- 
muştur, Amerikalı bu âlim (Pekin 
adamı) hakkında söz söylemek salâ- 
hiyetini haiz derin tedkik ve ihtisas 
sahibidir, 

Müstehaseleri bulunan adamların 
kültür cihetinden yüksek seviye sahi- 
bi oldukları, beraberlerinde bulunan 
âlet ve silâhlardan anlaşılmıştır. Bun- 
ların arasında kemikten imal edilmiş 
iğne, kemik ve midyeden yapılmış 
tezyinat eşyası vardır. 

Gerdanlıklar, madeni 90 mil tzak- 
ta bulunan hematit boyası ile telvin 
edilmiştir. 

Mağarada yaşıyan bu adamların 
nezdinde bulunan midye ve sedef ka- 
bukları denizin vaktile buralara ya- 
kın olduğunu göstermektedir. Bu ta- 
rihte Behrenk boğazı teşekkül etmiş 
olmayıp Şimal Donmuş denizi ile Bü- 
yük Okyanus arasında irtibat yoktu, 
Asyandan, insanlar bu yoldan Ame- 
rikaya göç ederek kızıl tenli yerlileri 
teşkil etmişlerdir. Eski Amerikalıların 
ceddi ve menşei bulunmuş demektir. 
F. 


Günün Ansiklopedisi 


IS PANYOL CUMHURİYETİ 


Nasıl kurulmuştu ve ilk hamlede 


Cümhurreisi Azana, 
Katalonya mağlübiyetinden 
sonra hudud dışına çıkmıştı. Şimdi 
de istifa edeceği haber veriliyor. Böy- 
lelikle, 14 nisan 1931 de ilân edilmiş 
olan İspanyol Cümhuriyeti nihayet 
buluyor demektir. 
AKK 
Bu Cümhuriyet şöyle kurulmuştu: 
12 nisan 1931 tarihinde bütün İs- 
panyada, bilhassa Madridde ve bütün 
büyük şehirlerde Cümhuriyetçi so0s- 
yalist ittihadı belediye intihabatını 
ezici bir ekseriyetle kazanınca, iki 
gün sonra Cümhuriyet ilân edildi. 
Madridde bu merasim dahiliye neza- 
reti binasında yapıldıktan bir kaç 
saat sonra, Katalonya Cümhuriyeti 
de, Barselonda ilân olundu, 

Aynı akşam, kral on üçüncü Alfons, 
kraliyet sarayından çıktı ve İspan- 
yol halkına neşrettiği bir tamimle, 
hukukundan feragat ettiğini bildirdi. 

Aynı gün zarfında muvakkat hü- 
kümet teşekkül etti. Buna Alkala 
Zamora riyaset ediyordu. Meclisin 
toplanmasına kadar, yani üç ay müd- 
detle, bu muvakkat hükümet, rejimi 
yerleştirmek üzere, hakiki bir dikta- 
törlük yaptı. Orduda tebeddüller ol- 
du. Askerin siyasete karışmaması için 
tedbirler alındı. 


j spanyol 


Dini sahada, veni rejimin ilk isi, 


vicdan serbestisini ilân etmek oldu. 


Katoliklik, artık hükümetin resmi di- 


ni olmaktan çıkıyordu. 

Katalonya meselesine gelince, 
günler için bir idareli maslahat siya- 
seti takib edildi. «Katalonya Cüm- 
huriyetiş yerine, «Katalonya jenera- 
litesiş tabiri kullanıldı. Buna muka- 
bil de bu ülkenin kendine bir meclis 
seçmesi ve meclisin «Katalan kanu- 
nunu hazırlaması; karar altına 
alındı. 

Seçim, Katalonyada sollara muvaf- 
fakıyet temin etti. Başlarına Mia- 
ha'yı geçirdiler. 

28 haziran meclis intihabatında da 
Cümhuriyetçilerte sosyalistler umum 
İspanyada ekseriyet kazandılar ve İs- 
panyol halkının Belediye seçiminde 
izhar ettiği arzu böylelikle teeyyüd 
etti. 

14 temmuzda Kortes açıldı. Bir en- 
cümen, yeni anayasayı hazırladı. 
Münakaşası, 27 ağustostan 9 kâ- 
nunuevvele kadar sürdü. Bu yeni ka- 
nunu esasi, milli ananelerle en yeni 
fikirleri telif etmek için çabalıyordu. 

Dini teşkilâta taallük eden bir ih- 
tilâftan dolayı Zamora Başvekâletten 
çekildi, Yeni Kabineyi Azana (şimdi- 
ki Cümhurreis) kurdu. Hükümet 
«Cümhuriyeti müdafaa kanunu» di- 
ye bir kanunu meclise kabul ettirdi. 


ilk 


neler yaptı? 


Bu sayede rejim aleyhindeki her han- 
gi bir kalkınmayı şiddetle ezebilece- 
ğini umuyordu. 

Kralın, son devrinde, İspanyol hal- 
kının hükümranlığına kasdettiğine 
karar verilip ebedi şekilde sürülme- 
sine ve mallarının müsaderesine ka» 
rar verildi. 

410 reyin içinden 362 reyle Zamo- 
ra ilk Cümhurreisi oldu. Azana, Baş- 
vekâlette laik tedbirlerini şiddetlen- 
dirdi. 

Bu sırada Cümhuriyet, ilânı gü- 
nünden itibaren baş gösteren bir tar 
kım grev müşkilâtile uğraşmak mec- 
buriyetinde kalıyordu. Anarşistler, 
komünistler, rejimi daha ziyade sola 
sürüklemek istiyorlardı. ! 

Hükümet bu kargaşalıkları şiddet- 
le bastırdı. Başlıca müşevvikleri müs- 
temlekelere sürdü. 

Maarif sahasında da bir takım 1s- 
lahat yapıldı. 

#3 

İşte, artık nihayet bulmuş sayılan 
İspanyol Cümhuriyeti, bu şerait al- 
tında kurulmuş, kısa bir ömür yaşa- 
mıştır, Frankonun isyanı, dahili mu- 
harebeler ve son hezimetler ayrı bir 
bahistir, Madrid henüz mukavemet 
ettiği için, İspanyol rejim istihalesi 
henüz kapanmamış bir tarih sahife- 
sidir, 


AKŞAM in tefrikası 


Xx 


Senede bir ay... 


«Bürcher kürü» denilen 
rejim nedir? 


Geçen hafta (Antuan) rejimi deni- 
,len ve haftada bir gün yahut ayda bir 
, hafta yapılan perhizlerden bahsetmiş- 

tik. Bu hafta (Bürcher) kürü denilen 
ve senede bir ay yapılan usulü anlata- 
cağız. 
Her sene yaz tatillerinde, gençleş- 
“mek ve zayıflamak istiyenler açık ha- 
vada gezerek geniş nefes alarak, jim- 
nastik yaparak bu kürü tatbik eder- 
ler. 

İlk hafta çiğ sebze ve meyva hafta- 
sıdır. Sabah kahvaltısında meyva ye- 
necek yahut meyva suyu içilecektir. 
Öğle yemeğinde: Domates, hıyar, ha- 
vuç, turp, marul, salata, kereviz gibi 
sebzeler ince kesilip veya rendelenip 
karışacak, arzu edilirse pek az zeytin 
yağı ve bir iki damla limon sıkılarak 
yenilecek, sonra da meyva. 

İkindi vakti şekerli çay, akşam öğ- 
le yemeğinin aynı. İ 

İkinci hafta ızgara et veya balık haf- 
tası. Hergün öğlede et veya balık iz- 
gara ve bir tabak pişmiş sebze, meyva. 
Üçüncü hafta: Süt haftası. Günde iki 
kilo süt, üç kâse yoğurt, patates ve 
suda hâşlanmış sebze. 

Dördüncü hafta, üç gün ikinci haf- 
tada yenilen yemekler, üç gün birinci 
hafta yemekleri, ve nihayet tabii ye. 
meğe avdet edilecek, 

Bu kür yapıldığı zaman her sebze 
yenirken üzerine bolca çiğ maydanoz 
serpilmelidir. 

İkinci ve dördüncü haftalar sabah- 
ları aç karnına birer bardak maden 
suyu içilecektir. 

Bu rejimden maada bir de (Holli- 
vut) rejimi vardır. Bu rejim gayet ba- 
sittir, Öğle ve akşam yemekleri hafif 
yenir, ve sabah kahvaltısında mutlaka 
şu meyva salatası bulunur: 

Gece yatarken üç çorba kaşığı yulaf 
unu, üç çorba kaşığı sütle karıştırılıp 
“bırakılır. Sabah bunun içine kabukları 
İle rendelenmiş bir elma, iki çorba ka- 
şığı toz şeker, iki kaşık dövülmüş ba- 
dem, iki kaşık küçük parçalara doğ- 
rTanmış mevsim meyvası ve iki kaşık 
(creme fraiche) denilen kaymak. 

Bu fevkalâde mugaddi ve lezzetli 
kahvaltı vücudü kuvvetlendirdikten 
mada cildi pembe beyaz yaparmış. 

Sinema artistlerinden ekserisi bu re- 
jimi tatbik ettikleri için buna (Hol- 
livut) rejimi ismini vermişlerdir. 


Yemeğin fazla tuzu nasıl 

alınır? 

Tuzu fazla kaçan bir yemeğin, tu- 
zunu kararında yapmak için basit 
bir çare vardır: Aterte kaynıyan ye- 
meğe çiğ bir patates doğramalı. Bu 
patates parçaları pişerken, fazla tuzu 
çekerek yemeği kararında bırakırlar. 


EW 


25 santimetre fazla alınırsa, ilkbahar- 

da giyilen tayörün yerini tutabilen 

bir elbise elde etmek mümkündür. 

Bu pek basittir. Aynı kumaştan (bask) 
denilen ve resimde görülen şekilde bir 

ilâve yapılır. 


Tayörola 


Yünlü elbise yaptırırken kumaştan 


yn a 
Pp 


1 — Lâcivert yünlüden elbise. Üze- 
rine bask konulunca mükemmel tayör 
oluyor. 

2 — Bej ve kahve rengi şine yünlü- 
den elbise, Önü iliklidir, yakanın ve 


ceplerin reverleri düz kahve rengi yün- 


ii 


? 


iseler 


lü ile kaplanmıştır. Bask konunca ya- 
ka reveri açılır, içine eşarp bağlanır 
tayör olur. 

3 — Şarabi yünlüden, yakası rever- 
li elbise. Bask konulunca yakasına çi- 
çek iliştirilir, eşarp konur tam tayör 
olur. 


Yalancı sütlü kahve 

Bazı rahatsızlıklarda doktor kah- 
ve içilmesini meneder. Kahve tiryaki- 
si olanlar için bu büyük bir mahru- 
miyettir, 

Sabahları içilecek sütlü kahvenin 
lezzet ve renk itibarile hakiki kahve ile 
yapılmış gibi olması için bir çorba ka- 
şığı kristalize şekeri bir kap içerisine 
koyarak ateşte karamel yapmalı. 

Şeker siçine hiç bir şey ilâve edilme- 
den ateşe konursa sulanır ve - pişer. 
Açık kahve rengi olunca ateşten indir- 
meli, içine bir çay fincanı sıcak süt 
ilâve etmeli. Sütlü kahveden farkı ol- 
maz. 


Mürekkepli kalemler nasıl 
temizlenir? 

Uzun müddet kullanılmıyan mürek- 
kebli kalemlerin içindeki mürekkep 
koyulaşır yazı yazılacağı zaman güç- 
lük çekilir. Kalem açılır içerisini sir- 
keli su ile yıkadıktan sonra tekrar 
mürekkep doldurulursa yeni gibi olur. 
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AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


Bu sözleri söylerken, Fahri, cebin- 
den bir paket çıkarttı. Arkadaşına 

— İçer misin? 

— Hayır, kullanmam. 

Genç adam dudaklarına götürdüğü 
sigarayı yakmak için gözlerile kibrit 
aradı. Bulamayınca yerde buruşmuş 
duran kâğıdlardan birini aldı. Büküp 
sobadaki aleve uzatarak sigarasını yak- 
mak istedi. 

Birdenbire irkilerek kaldı. Tuttuğu 
kâğıdın üzerinde Mısırcızadenin lâyud 
imzaları... 


Başını kaldırdı. Masanın üstündeki 
açık hokkayı ve daha kurumamış 
olan yazı kalemini gördü. Sonra ar- 
kadaşını süzdü. Refetin sarardığını 
ve dehşetle kendisine baktığını farket- 
ti. 

— Vay anasını! 

—lu. 

— Ne biçim oyunlarla vakıt geçiri- 
yorsun, azizim! 

“Refet, biran, bayılacak gibi oldu. 
Fakat sonra, birdenbire âni bir fikrin 
tesirile kendini topladı. 


Nakleden: (Vâ-Nü) 

Cüretle muhatabına bakarak: 

— Bin lira kazanmak ister misin? - 
diye sordu. 

Fahri, irkilmeden: 

— Tabii... - dedi. - Fakat nasıl? 

— Bir çeyrek müddetle soğukkan- 
lılık ve cesaret göstermek sayesinde. 

— Hmbh... hı... > 

— Kendim gidip müracaat edemem 
tabii... Memurum... Tanırlar. Sen be- 
nim yerime bu işi yapar mısın? 

Fahri bir müddet düşündü. 

Refet sordu: 

— Niçin cevap vermiyorsun? 

— Hesaplıyorum. Bu hal kaışısın- 
da itiraza kalkmam bence daha kâr- 
lıdır. Çünkü tehlikeli bir iş. Maama- 
fih on beş bin liralık yaparsan ve beş 
binini bana verirsen... O zaman kabul. 

— Pekâlâ... Mısıwcızadenin daha 
yüksek çekler yolladığı vakidir... Na- 
zarı dikkati celbetmez... 

— O halde ben de hazırım... 

Böylece anlaştıktan sonra Refet 
plânını tatbik etmek üzere ufak tefek 
izahatta bulundu İkisinin de rengi uç- 


PORTAKALLI PELTE 


Beş bardak su, beş çorba kaşığı do- 
lusu nişasta, iki'buçuk bardak porta- 
kal suyu; iki buçuk bardak kristalize 
şeker, bir portakalın rendelenmiş ka- 
buğu bir kahve kaşığı gayet iyi cins 
çiçek suyu almalı. Portakalın kabuğu: 
rendenin ince tarafile rendelendik- 
ten sonra şekerin içine atmalı, ezerek 
karıştırmalı. Şeker mis gibi portakal 
kokusunu alır. Üstünü örterek bırak- 
malı. 

Portakalları sıkmalı, süzerek suyu- 
nu iki buçuk bardak olarak ölçmeli 
ve hazır bırakmalı. 

Diğer taraftan beş bardak suyu ate- 
şe koymalı ve su kaynamağa başlayın- 
ca ayrı bir kapta bir bardak soğuk 
suyla beş çorba kaşığı dolusu nişasta- 
yı ezmeli, karıştırarak içine akıtmalı. 
Nişasta konurken tenceredeki sıcak 
suyla top top olmaması için kepçeyle 
mütemadiyen karıştırmalı. 
muştu. Fakat ayni zamanda sakindi- 
ler. 

Nadireye karşı hissettiği çılgınca 
aşk, Refetin kalbindeki bütün insani 
duyguları uyutuyordu. i 

Fahri ise, zaten sinik prensiplerile 
herkesleri daima hayrete düşürürdü. 
Şimdi sadece fikirlerini tatbik etmek 
üzere idi. Bütün tehlike ancak vezne- 
den para alıncaya kadar! Ondan öte- 
sini Refet düşünsün! Mesuliyet ona 
aitti. 

Ev sahibi farkına varmadan imza 
taklidi tecrübe edilen Nadirenin mek- 
tup kâğıdını usulle delikanlı cebine 
soktu. E ne olur, ne olmaz! 

Çek iki dakikanın içinde hazır ol- 
du. Refet, titreyen, kuvvetli bir irade 
ile Mısırcızadenin imzasını attı, son- 
ra arkasına da kuyumcunun ismini 
yazdı: «Hamiline veriniz!» diye o adam 
tarafından ilâve etti. 

Birkaç gün sonra beş numaralı çe- 
kin kasaya ibraz edildiğini şerikine ha- 
ber verdi. Ertesi gün Fahri, kendin- 
den emin, mütebessim ve sakin, ciddi 
bir müessese memuru tavrile çeki boz- 
durmak üzere bankaya girdi. 

Veznedar çekilen paranın miktarını 
görünce gülerek: 

— Böyle yüklü bir çekin gelmesini 
bekliyordum, zira bu son günlerde pek 
uslu gidiyordu da hayret ediyordum. 
Böyle bir sürpriz hazırladığı belli idi.- 
diye yanındaki bir meslektaşa fısladı. 


Pelte, şeffaflaştığı, nişasta kokusu 
kalmadığı ve kepçeden çok koyulaş- 
mış aktığı zaman pişmiştir. Ateş çok 
sert olmamalıdır, çünkü çabuk yanık 
kokusu olur. Karıştıra karıştıra en aşa- 
ğı yarım saat pişmelidir, 

İçine şekerini atmalı, eriyip hallo- 
luncaya kadar pişirmeli. O zaman 
tencereyi ateşten indirmeli acele karış- 
tırarak içerisine evvelce sıkılan por- 
takal suyunu ve çiçek suyunu ilâve 
etmeli. Tamamile karışınca derince 
billür tabaklara taksim etmeli, ve s0- 
gumağa bırakmalı. 

Bu pelte pişirildikten sonra serin bir 
yerde bırakılırsa portakal dondurma- 
sı gibi olur. Rengi altın sarısı ve şef- 
faf, lezzeti de nefistir. 


Balık kokusu nasıl çıkar? 

Balık ayıkladıktan sonra elde kalan 
kokusunu çıkartmak için sirke ile yı- 
kamak kâfidir. 


Ve sonra paraları sayarken ilâve et- 
ti: 

— Bu gidişle Mısırcızade mağazanız. 
da elmas bırakmıyacak, patronunu- 
zun talihi varmış, Böyle bir müşteri- 
ye çattı... 

— Metresini pek seviyor, ne isterse 
alıyor 

— Mükemmel! Keyif için bir kadı- 
na böyle birden on beş bin lira yedir- 
mek bravo... Olur iş değil! 

Fahri cevap vermeden önüne yığı- 
lan paraları büyük bir itina ile tek- 
rar saydı ve çantasına yerleştirdikten 
sonra: 

— Allahaısmarladık beyler! - diye- 
rek ağır ağır çıkıp gitti. 

Bu hale uzaktan şahid olan Refet 
için o gün saatler geçmek bilmiyormuş 
gibi göründü. Nihayet paydos zamanı 
geldi. Erkek her zamanki halini de- 
giştirmeden ayni lâkaydi ile hazır- 
landı. Fakat kendini bir kere sokak- 
ta bulunca âdeta koşarcasına Fahri- 
nin kendisini bekliyeceği kahveye git- 
ti. 

Bütün parayı alıkoymağı delikanlı 
düşünmedi dense yalandır. Fakat 
uzun bir muhakemeden sonra bu şe- 
kilde namuslu kalmağı tercih etti, 

Şayed Refete parayı vermiyecek ol- 
sa elinde Nadirenin dostu her şeyi gö- 
ze alarak onu ihbar edecekti ve bu 
suretle bütün maddi delâil kendi aley- 
hine dönerdi. Zira bankadaki memur- 


eimüzeei 


Moda haberleri 


X Tünik denilen diz kapağına 
kadar inen bluzlar modadır. 


X Turkuaz rengi gece elbisesi 
çok giyiliyor. 


X Dantel veya muslinden yapı- 
lan elbiselerin kolları gayet bol- 
dur, Bu bolluk bilekte kumaştan 
ensiz bir bandla toplanmaktadır. 


X Tül üzerine kadife aplikas- 
yon modadır. 


X Yalnız menekşe, gül veya 
sümbülden yapılan küçük şapku- 
lar ayni renk tülle herışılırılıyor. 


* Saman çöpünden yapılan su- 
taşla siyan elbiseler işleniyor. Bu, 
sırma hissini vermekdedir. 


* Tayör ceketlerinin boyu uza- 
maktadır. 


X Her türlü kumaşlan yapılar 
plise etek ve elbiseler fevkalâde 
râğbettedir. 


Eterle saç temizlemek tehlikelidir 


Ayaspaşa, Gönül Y.; 1 — Terebentinle 
yahut eterle saç temizlemek çok tehlikeli 
bir iştir. Bunu dikkatle yapan berberlerin 
bile elinden pek çok kaza çıkmıştır. Pek 
çabuk parladıkları için ateş bulunmıyan 
bir yerde yapılır. Hattâ sigara içilen oda- 
da bile yapılması caiz değildir. Bu usulü 
katiyen tecrübe etmeyiniz. 

2 — Terlemeyi tamamiyle kesmek hem 
güç, hem de tehlikelidir. Ter kokusuna 
mâni olmak için her gün yıkanınız. Ei- 
biselerinizi çıkardıkça dalma açık hava- 
da bir kaç saat havalandırdıktan sonra 
dolabınıza asımız. 


Oyun kâğıdları nasıl temizlenir? 


Ankara, 5.5. 5.: 1 — Oyun kâğıdlarını 
ve fişleri temizlemek güç değildir. Benzi- 
ne veya ispirtoya batırılmış bir pamukla 
altını ve üstünü iylee siliniz. Kâğıdlar 
yeni gibi olmaz, fakat temizlenir, Kâğıd- 
)arın kayması ve düzgün olması için alt 
ve üstüne biraz talk pudrası sürünüz. 

Fişleri temizlemek için ilik sabunlu su 
içinde yıkamak, sonra kurulamak küs 
fidir. 

2 — Şampanya taklidi şöyle yapılır: 
Bir şişe beyaz şarap İçerisine altı gram 
toz halinde nöbet şekeri, iki gram asit 
tartrik, altı gram bikarbonat dö sut at- 
malı, ve şişenin tıpasını çabuk kapa- 
malı, 

Bir parça patiskayı tıpa üzerine sara- 
rak sıkı sıkı sicimle bağlamalı, Beş, on 
dakika sonra şampanya hazndır, İcile- 

* bilir, 


Limonlu konyak 

Şişli, F,. G. M.: Limonlu konyak ter- 
tibi şudur: Geniş ağızlı bir şişe almalı. 
Üç limonu birer parmak eninde parça- 
lara taksim etmeli, şişeye atmah, İlzeri- 
ne bir litre konyak ilâve etmeli, (Arzu 
edildiği mikdar şeker konulabilir.) Ağzını 
sıkı kapamalı ve ön beş gün öylece bi- 
rakmalı. On beş gün sonra artık içilebi- 
lir, fakat eskidikçe kokusu artar. 


lar ve vezneci onu derhal tanıyacak- 
lardı. 

Kendi hissesine düşenle iktifa etmek 
daha iyi! Zamanla bu hâdise unutul- 
duktan sonra Refeti daima tehdid ede- 

“ bilirdi. İmza provaları yapılan kâğıd 
elinde idi. 

Banka memuru kahveden içeri gi- 
rerken Fahrinin, mütebessim, kendisi. 
ni beklediğini gördü. 

Tenha bir köşede yanyana oturdu- 
lar. Garson çayları getirip çekildikten 
sonra delikanlı çantasını açtı ve birer 
birer desteleri arkadaşına uzattı, 

— Bir. iki, üç, dört, beş, beş daha 
on bin! Bu beş bin de benim param... 
Tamam değil mi? 

Refetin gırtlağı öyle kurumuştu ki, 
ağzından bir kelime çıkmıyordu. Cebe 
paraları yerleştirdi. 

Fahri neşe ile devam etti: 

— İstediğim miktarı pazarlıksız vers 
diğin için bu akşam sizi davet ediyo- 
rum. Nadireyi alalım, yiyelim, içelim, 
eğlenelim.... 

Şehrin maruf bir lokantasında ye- 
mek yediler. Oradan da bara gittiler 
sonra bir otomobile atlayıp Arnavud.- 
köyündeki gazinoda sabahladılar. 

Eve döndükleri vakit Nadirenin ne- 
şesine payan yoktu. Refet muhabbet. 
le metresine bakıyordu: 

— Bu akşam pek mi eğlendin pü- 
zelim? 

(Arkası var) 


Sahife ? 


B. NECİP FAZIL DİYOR Ki... 
Edebiyat akademisi için kim- 
lerin zevkinden istifade edilir 


Bizde her biri bir akademiye 
değer insanlar vardır fakat.. 


Necip Fazıl Kısakürek evvelki gün 
yazdığı bir yazıda anket denilen cins- 
ten yazılara ve bu vasıta ile fikirlerini 
açığa vuranlara ateş püskürüyordu. 
Xazısı da şöyle bitiyordu: 


«Eğer kocaman bir yumak halinde, 
bir davayı bütün çizgileri ile içinde ta. | 


gıyan biri varsa, cumbasından gazete 
muhbiri gözetliyeceğine ve bayramdan 
bayrama büyük lâflar edeceğine mey- 
(ana çıkar, davasını yerle gök arasın- 
Ha ve tek başına bina eder.» 

Bir gün önce bu çeşitten satırlar 

an bir insandan anket alınmıya- 

ağını tahmin edersiniz değil mi? 

Halbuki dün Necip Fazıl Kısakürek 
bana anket vermek için Beylerbeyin- 
eki evinden sandalla İstanbula geç- 
miş ve Meserret kıraathanesinde fi. 
kirlerini şöylece anlatmıştır 

— Ferd halinde olmadan, heyet 
halinde olmağı ben yersiz buluyorum. 
Fransada ve birçok yerlerde akademi 
cemiyetin her türlü varlık plânların- 
(la tamam bir inkişaf devresinden son 
ra düşünülmüştür. 

, Fransada daima çok ileriyi görmüş 
plan bir sanatkâr: «Bir Fransızı, dört 

y şerefsiz kılar» diyor ve sayıyor: 

— Fransız akademisine aza olmak 
$ — Lejiyon dönür nişanile lütuflan- 
4ırılmak, 3 — Komedi Fanseze eser ka- 
bul ettirebilmek, 4 — Zamanın mü- 
hekkidi tarafından medhedilmek. 

— Fransız sanatkârını böyle düşün- 
Hüren saikler nedir? 

— Çünkü daima akademiler zama- 
hın dinamik hükmü dışında kalmış 

, Mmüesseselerdir. İleriyi ve istikbali he- 
def ittihaz eden hareketler daima on- 
dan gocunurlar, Buna rağmen hiç bir 
gaman Fransız akademisinin çerçe- 
velediği şahısların orijinal görüşü ol- 
mıyan insanlardan terekküp ettiği de 
iddia olunamaz. Fakat bizde bu çeşid- 
len bir akademinin, Fransada ilk ku- 
Yuluş zamnındaki müsaid zemini gö- 
Kemiyorum. 

— Farzedelim ki akademi ileri ham- 
lerde cephe alan bir müessese olsun. 
Yakat eskiye karşı -bugün akademiye 
hücum eden yeni cereyan taraftarları 
gibi - bu reaksiyonu elde etmek için 
böyle bir teşekküle lüzum yok mudur? 

— Doğru... Bir yenilik reaksiyo- 

hu elde etmek için bir muhafazakâr 
cephe bulunmalı, Lâkin dönmüş, pör- 
sümüş, tebellür etmiş hakikatlerin de 
bir kemal devresine, bir seviyeye eriş- 
mesi lâzımdır. Klâsik ve akademik 
biçülerin bulunması icap eder. Fran- 
$ız akademisi Rişelyö zamanında ku- 
rulduğu zaman, böyle bir teşekkülün 
bulunması için Greko-Lâtin dünyasın- 
da bu klâsik zemin hazırdı. Halbuki 
biz şimdi tam bir intikal devresinde 
yaşıyan bir cemiyetiz. Bu intikal dev- 
,Fesinin de henüz dozlarını ve hudud- 
larını tayin etmemişiz. Akademi esas 
bir takım mütearifeleşmiş kıymetlerin 
gabıtası rolünü icra eder. Halbuki biz 
Me şimdilik her şey meçhul... Mütea- 
rife nerede? 

Biz bütün kıymet hükümlerini -fikir- 
de sanatte ve ilimde- tayin edecek Al- 
manların meşhur Lesing'i gibi büyük 
ve tek adamı bekliyoruz. Bu adam öl- 
püleri ortaya koyacak, kıymetleri ta- 
yin edecek, ortaya mütearifeler çıka- 
kacaktır. 

Meselâ Ziya Gökalp geldi. Doğru 

-Ağri, fakat ortaya bir ölçü koydu. Şim- 
di de büyük bir münekkid bekliyoruz. 
Bu da ölçülerini kuracak, ondan son- 
ra kıymetler bu ölçüye vurulacaktır. 

— Evet... Fakat denilebilir ki «Şiir 
Banat muayyen ölçülere vurulamaz.» 

— Evet... Lâkin fende iki kere iki 
dört eder gibi muayyen ölçüler var- 
Hır. Sanat namütenahidir, Ölçüleri de 
namütenahi olacaktır. Zamana göre 
Banat ölçüleri değişir. Fakat her za- 
manda bir ölçü bulunması lâzımdır. 

— Birçokları akademinin imlâ, 
gramer, lügat dil bakımından faydalı 


B. Necip Fazıl Kısakürek 


olacağını ileri sürüyorlar. 

— Akademi sadece bir dil, lügat, 
gramer meselesinden ibaret değildir. 
Belki akademinin bu mevzu üzerinde 
söyliyeceği birçok sözü olabilir. Fakat 
işi yalnız bundan ibaret değildir. Bu 
tıpkı 1 adedinin bir milyona dahil ol- 
ması gibidir. 1 adedi 1 milyona dahil- 
dir. Fakat milyonu bir adedi içine sığ- 
dıramazsınız. Dil, lügat, gramer mese- 
lesi akademi içinde 1 adedi gibidir. 

— Böyle bir akademi kurulacak 
olursa buraya kimleri dahil etmek is- 
terdiniz? 

— Belki biz de her biri birer aka- 
demi değerinde olan on kişi sayabili- 
rim. Fakat bir akademilik on kişi sa- 
yamam. 

Buraya fikir ve sanat adamlarını 
dahil edebiliriz. Bugün bizde fikir 
adamının eseri yoktur. Sonra tenkidi 
elinize alınız. Tenkidde kim var? Gün- 
delik tulü ve gurub arasında geçici 
bir empermisyon tenkidlerinden baş- 
ka ne var? Muvazenei mayiat gibi şaş- 
maz ölçüleri olan Lesing ayarında mü- 
nekkid nerede? 

Akademik şahıs görmüyorum, Fi-, 
kirlerine, sezişlerine, zevklerine mü- 
racaat edilmek selâmetini gördüğüm 
fikir ve sanat adamları var. Derhal 
hatırıma gelenler de şunlardır: 

Yakup Kadri, Halide Edip, Falih 
Rıfkı, Mustafa Şekip, Peyami Safa, 
Burhan Belge. Sadri Ethem, Ahmed 


Kudsi. Burhan Toprak, Abdülhak Şi- 
— Yahya Kemal? 
— Hayır!... 
— Nurullah Ataç? 


“| o— Nurullah Atacın geniş bir nefis 
muhasebesi yaptıktan sonra kendisin- 


den kıymetli bir adam tarh edebilece- 
ğine kaniim. O zaman evet... Fakat 
bu halile hayır... 

— Eskilerden akademiye kimleri 
alıyorsunuz? 

— Yakup Kadri neslinin gerisinde 
bulunan eskilerden iş çıkacağına ka- 
il değilim. 

Yeni olduğu halde şiirleri pek iyi 
anlaşılan Necip Fazıl Kısaxüreğe sor- 
dum: 

— Peki, en yeni şiir cereyanı hak- 
kında ne dersiniz? 

— Bu çocukların şiiri esnemek ka- 
dar ferdi bir harekettir. Bunun için 
kendi plânları içinde kalıyorlar, Bun- 
ların kendilerine aid hassasiyet unsur- 
ları yok değildir. Lâkin formdan yüz- 
de yüz mahrum adamlardır. 

Halbuki hakiki şair hislerini furun- 
dan furuna geçiren adamdır. 

— Formdan maksadım vezin, aruz, 
parmak hesabı kafiye, şekil değildir, 
Fikir formundan bahsediyorum. Kâi- 
nat zaten büyük bir fikrin formlaşmış 
şeklinden ibarettir, 

Halbuki bunlar esnemek kadar fer- 
di hareket ettikleri, fikir formundan 
da tamamile mahrum oldukları için 
söyledikleri anlaşılmıyor. 

Bunlar hassasiyetlerini tamamen 
teftişsiz ve muayenesiz olarak ortaya 
çıkarıyorlar. Tıpkı rahımdeki çocuğun 
9 aylık tabii bir fabrikasiondan evvel 
çıkarılması gibidir, Bunu da kendileri 
için bir mektep zannediyorlar. 

Halbuki hakiki şair hislerini ferdin- 
den ferdine geçiren adamdır. 

Usta bir şair çalışırken hurdavat 
halinde tasfiyeye tâbi tuttukları bir- 
çok hissi unsurlarını bunlar baş tacı 
ediyorlar. Hepimizin aklından Süley- 
man efendiye acımak geçmiştir. Fa- 
kat çalışırken bu hissimizi takyid ede- 
riz. 

Meselâ merdivenden çıkarken, basa. 
makların başındaki trabzon topuzu- 
nun, daimi bir halde sadık duruşunu 


görüp onu okşamak hissi hepimizin | 


içine gelmiştir. 

Fakat şiirde bu gibi hisleri tasfiyeye 
tâbi tutarız. Onlar bunu prensipal un- 
sur olarak kullanır, 

Sonra, orijinal olmak iyi birşeydir. 
Fakat trüksüz ve hilesiz olarak... 

Hikmet Feridun Es 


Tayyareci Fethinin Ölümünün 20 inci ei yıldönümü 


a 


me a ee 


Tayyareci Fethi ve ilk uçan Türk kadını bayan Belkis Şevket 


Bugün ilk hava şehidi meşhur 
tayyarecilerimizden Fethinin ölümü- 
nün yirmi beşinci yıldönümüdür. 
Tayyareci Fethi (Müdafaai Milliye) 
tayyaresile İstanbul - Kahire seya- 
hati esnasında Şam ile Kudüs ara- 
sında Taberiya gölü kenarında 14 şu- 


bat 329 tarihinde sukut ederek ve- 
fat etmiştir. Merhumun yanında o 
zaman Harbiye Nezareti yaveri olan 
yüzbaşı Sadık da vardı. Naaşları 
Şama götürülerek Emeviye camisin- 
de Selâhaddin Eyübinin türbelerine 
merasimle gömülmüştür. 


TİYATRO TENKİDLERİ 


ANNA KARENİN 


Çar Petro Aleksiyeviç, kadim “Ru? 
ananelerini, âdetlerini, inanlarını kö- 
künden baltaladı, halkın «eski» ile alâ» 
kasını kesti, memleketine Avrupa kül- 
türünün kapılarını açtı; 2 nci Kateri- 
na, Petronun yolunda yürüdü, 2 nci 
Aleksandra, Katerinanın izini bırak- 
madı, devlet idaresine de modem bir 
düzen verdi. 

Yüz elli sene içinde Rusya tanınmı- 
yacak kadar değişmişti; Avrupa, üni- 
versiteleri ve akademilerile, opera ve 
tiyatrolarile Rusyaya yerleşmişti. Sa- 
lonlarda vals ediliyor, balolarda şam» 
panya içiliyor, at yarışlarında kadın 
tuvaletleri teşhir olunuyordu. Saray- 
larda, konaklarda debdebeli bir ömür 
sürülüyor, Avrupa kanunlarına amel 
ediliyor, Avrupa fikriyatı geçer akçe 
halinde ortalıkta dolaşıyordu. 

Bütün bu görünüşe rağmen köy ik- 
tisadi buhran, salon ahlâki tezebzüb 
içindeydi. 

1876 dayız... Rusya dışından gelen 
Karl Marks'ın sesi o devirdeki Rusya- 
yı bir çırpıda tarif ediyor: «Rusya 
umumi bir hercümerç arifesindedir; 
bunun için bütün âmiller hazırdır; 
Rus sosyetesinin her tabakası, ekcno- 
mi, kültür, ahlâk bakımından tecezzi 
halindedir...» 

Rusya içinde bu sese tempo tutan 
Lev Tolstoy'un sesi de «Anna Kere 
ninş de yankılar uyandırdı. «Anna 
Karenin; ekonomi, kültür, ahlâk ba- 
kımından tecezzi halindeki Rus yük- 
sek sosyetesinin duygu, düşünce ve te- 
lâkkilerini deşen; yüz elli sene satır 
ve kırbaç altında, elleri kolları bağlı, 
ağızları tıkaçlı, 
eden; değişmelerine imkân olmıyan 
ruhların ortasında, kendi ruhlarının 
değiştiğini tevehhüm ederek yaşıyan, 
münevver ve yüksek bir zümrenin iç 
ve dış hayatlarını inceliyen bir şahe- 
serdir, 

Romanın ana hatlarını çizelim; 


«Debdebeler, tantanalar, şanlar alay- 


lar» içinde sürülen bir ömür ve bu 
ömür ortasında kudretli, kuvvetli bir 
aşk: Annanın aşkı... Bu aşk biraz da 
riya ve yalan nefretinden doğmuştur; 
doğduğu gibi yalanla riyaya kurban 
gider. Genç kızdan çok genç olduğu 
için kaçıp olgun kadın seven Vronski- 
nin aşkı, Bu aşk biraz da çapkınlık- 
tan doğmuştur, doğduğu gibi çapkın- 
lık uğruna sönüp gider. Mütevazı, ri- 
yasız, samimi bir aşk Levin - Kitti aş- 
kı, Riyasız, mütevazı, samimi aşklari- 
le mesud yaşarlar. Her önüne çıkan 
kadına yılışanzendost aşkı, Oblonski 
ailesinin iç acısıdır. 


Hayattan alınan bütün bu vakalar, 
zengin bir felseef ile bezenmiş, hayat 
ve ölüm düşünceleri, aile faciaları, ço- 
cuğun mevkii, meşru ve gayri meşru 
rabıtaların amel ve aksülâmelleri, em- 
poze edilen kanunların ağırlığı, sahte 
prejüjelerin kötülükleri gibi çok esas- 
lı meseleler teşrih edilmiştir, Bu ara- 
da öyle sanatkârane tasvir ve tefsir- 
ler vardır ki, «Anna Karenin yalnız 
Rus milli edebiyatından en güzel ör- 
nek olduğu için değil, ayni zamanda 
edebi kıratı yüksek olduğu için arsı- 
ulusal şaheserler arasında yer almış- 
tır. 

SEK 

Vâlâ Nureddin Vâ - Nü'nun pek gü- 
zel tercüme ettiği sahne eseri «Anna 
Karenin; de romandan neler kalmış- 
t1?... 

Bir romandan sahne eseri çıkar- 
mak çok güç, çok tehlikeli bir oyun- 
dur: Vakaların sahneye uygun hatla- 
rını tesbit etmek, en cazip şahsiyetle- 
rini seçmek, kahramanların derin ve 
ince ruh hâletlerini tebarüz ettirmek, 
ana felsefeye ve teze halel vermiyecek 
tadilâtı yapmak, bunları yaparken 
edebi kıratı düşürecek yontmalardan 
sakınmak ve sahneye dinamik bir eser 
koymak. 

Bugüne kadar hiçbir muharrir bu 
şartlara uygun bir eser vücuda getirme- 
ge muvaffak olamamıştır. Romandan 
alınmış olan her sahne eseri muhak- 
kak ki, aslından çok şey kaybetmekte. 
dir, Bizim sahnemizde temsil edil 
mekte olan «Anna Karenin» de Tols- 
toy'un fikirlerini, felsefesini bire? 
cümleye sıkıştırmış, romanın dört se- 
nelik zamanını iki tablo da hülâsa et- 
miş, Levin - Kitti muaşakasını bir ke- 
nara bırakıp Anna Vronski menkıbe- 
sinde karar kılmıştır, Şunu da itiraf 
etmek lâzımdır ki, «Anna Karenin» 
de sahneye yarıyacak ve yaraşacak ye- 


inliye inliye inkişaf 


Neyire N. Ertuğrul 


gâne menkıbe de Anna Vronski aşkı- 
dır. Romanı sahneye tatbik eden Ed- 
mond Guiraud da hayli ustalıkla bu 
işi başarmış, patetik sahnelerle heye- 
can hislerini fazla tahrik edemiyece- 
ğini anlıyarak, şefkat ve rikkat his- 
lerile seyirci ve dinleyicileri cezbetme- 
nin sırrına mazhar olmuştur. 

Sahnede gördüğümüz «Anna Ka- 
renin» Pariste 1907 de temsil edildi. 
Sovyet Rusya ise kendi milli eserini 
ancak 1937 de sahneye koydu. Ro- 
manı sahneye tatbik edebilmek için 
çok düşündü, çok uğraştı ve nihayet 
Guiraud'nun 7 tablosuna mukabil 23 
tablo ile «Anna Karenin» i Moskova 
Sanat tiyatrosunda temsil etti. An- 
cak Moskovada temsil edilen 27 tab- 
loluk «Anna Karenin» de Anna - 
Vronski menkıbesinden başka bir şey 
değildir. 

sre 

«Anna Karenin» bizde nasıl temsil 
edildi? 

Tolstoy'un şaheserinden alınan bu 
eseri o zamanın elbiselerile sahneye 
koymak çok muvafık bir tarz olurdu. 
Ancak eşhası otuzu geçen bu eserin 
bizim sahnemizde otantik elbiselerle 
oynanması, hiç değilse bir kaç bin 
liraya mutavakkıftı. Buna maddeten 
imkân olmadığı için, «Anna Karenin» 
sahnemize modern üslüpla kondu. 
Buna mukabil dekorlar fevkalâdedir. 
Tercüme, Vâ-Nü'nun kendini yadır- 
gatmıyan düzgün tercümesidir. 

Elbise noksanının zaruretini, dekor 
ve tercüme güzelliğini kabul ettikten 
sonra geriye sanatkâr kalıyor. 

Küçük bütçesinden büyük fedakâr- 
lıklar yaparak giydiği güzel tuvaleti- 
le Kitti rolünde Samiye, aynen To- 
Istoy'un tarif ettiği karanlık, bulanık, 
mütereddid, mahçup Levin rolünde 
Suavi, vazife sever, iyi yürekli, rikkat- 
li öğretmen rolünde Müfid Kiper, İtal- 
yan simsar rolünde Necdet M. Ayral, 
on iki yaşındaki hisli, içli, duygulu 
Serj rolünde Ferih, Cahideden Şaziye- 
ye, Samiden Talâta kadar bütün öte- 
kiler kısa olduğu kadar güç, belki de 
kısa olduğu için güçleşen, ağırlaşan 
rollerini büyük bir mukavemelte ta- 
şıdılar. K. Kemal muhitinin telâkki ve 
telkinlerine kapılarak yumuşak yüre- 
ğini katılaştıran, aklı selimini sakim 
bir inada sapliyan, vakur Karenin'i iyi 
yaşattı, ancak tahtı tesirinde kaldı- 
gı Mebrure Saminin güzel tercümesi 
Asmode, Celâleddin Ezine'nin hari- 
kulâde telifi «Bir misafir geldi...» den 
sıyrılması biraz daha sert oynaması 
gerektir. 

İki senedenberi kendini tanıtmağa 
başlıyan genç ve değerli sanatkâr Kâ- 
ni, Vronski rolünde belki ateşin bir 
âşık değil amma, muhakkak ki, sami- 
mi bir maşuk oldu. «Anna Karenin» 
de sahnemizin yüzünü bir kere daha 
ağartan sanatkârlarımızı tebrik ettik- 
ten sonra, üç hâleti ruhiyenin zebunu 
olmasını bilerek yedi taployu hisle 
canlandıran Neyire Ertuğrulda dura- 
cağım, 

Anna Karenin on iki yaşında oğlu 
olan olgun bir kadındır. Asil ruhu yer 
yüzünün hasis kaygularından âzade- 
dir; onda sosyete ile intibak edemi- 
yen bir lâhutilik vardır. 

Neyire, kendini «Sürtükş te yangın 
yerlerinde düşüp kalkan sokak kızı 
haline, «Büyük hala» da yetmişlik ka- 
dın şekline sokmakta tereddüd etmi- 
yen büyük sanatkârdır. Fakat bu iki 
kılık ta makiyajla kolayca yapılabilir, 

(Devamı 11 nci sahifede) 
Selâmi Sedes 


. 
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Ehli Salibin Istanbulu 
Bir şef ölmüştü, Haçlılar 
yeni bir kumandan buldular 


- Babil şehri ismini verdikleri Kahireye bücum etmeğe karar 
verdiler, fakat halka Suriyeye sefer yapacaklarını yaydılar 


Dördücü Ehli salibin (Haçlıların) 
garpte (1) nasıl teşekkül ederek Ku- 
düse derken İstanbula gelip burasını 
fethettiğini iki makaledenberi anla- 
tıyoruz. Fransız mareşali Villehar- 
douin'in hatıralarını takib edelim. 
Venediklilerle naklıyat ve ittifak hu- 
susunda kilisede “mutabık kaldıkla- 
rını anlatmıştı. 

* 

«Mabeddeki coşkun gürültü dinin- 
ce Venedik doju kürsüye çıktı. Halka 
hitaben konuştu. Dedi ki: 

— Senyörler! Cenabı hakkın size 
verdiği büyük:şan ve şerefi görüyor- 
kunuz. Dünyanin en kıymetli -insan- 
ları tercihan size gelmişler, *efndi- 
miz İsa'nın yardımına koşmak üze- 
re sizin yardımınızı istemişlerdir! © 

Dük gayet iyi konuşuyordu. Sözle- 
rinin hepsini nakledecek değilim. 


Bundan sonra da takib edilecek 
istikamet karar altına alındı. Bu da 
gizli bir şekilde yapıldı; yazı ile tesbit 
edildi. 

Babil'e gidilecekti. (2) 

Zira Babil, Türklerin (3) en iyi 
mağlüp edilecekleri bir noktaydı. 

Karar böyle verilmekle beraber, 
umuma, deniz aşırı (4) gideceğimiz 
ilân edildi. 

1201 senesinin baharında bulunu- 
yorduk. Bir sene sonra, haçlıların 
Venedikte toplanmalarına karar ve- 
rildi. O zamana kadar gemiler, ken- 
dilerini nakletmek üzere hazırlan- 
mış bulunacaklardı. 

Bütün anlaşmalar yazılıp imza- 
landıktan, mühürlendikten sonra, 
saraya, Dojun huzuruna getirildi. 
Büyük meclis de, küçük de toplantı 
halinde bulunuyordu. ç 

Dük, mukavelenameyi alıp bunla- 
ra tevdi etti. 

Diz çöktü ve incil üzerine yemin 
ederek, bütün ahitlerini tutacağını 
söyledi. Kırk altı kişiden mürekkep 
olan meclis azası da onu bu harekâ- 
tinde taklid ettiler. Heyecandan pek 
çok ağlıyanlar oldu. 

Taraflardan ikisi de, Romaya pa- 
pa İnnosan'a murahhas yollıyarak 
bu muahedeyi tasdik etmesini rica 
etti. Papa tasdik etti. 

Bunun üzerine, murahhaslar, Ve- 
nedik tacirlerinden iki bin mark is- 
tikraz ederek bu parayı, donanma- 
nın inşasına başlaması için Düke 
verdik. 

Sonra kendisinin müsaadesini al- 
dık. Atlazımıza bindik, Menzilden 
menzile konarak, Plaisance mevkiine 
geldiğimiz vakıt, ayrıldık. Ben bir ar- 
kadaşımla doğruca Fransaya gittim. 
Diğerleri Cenova'ya ve Pize'ye git- 
tiler. Suriye ve Filistin taraflarında- 
ki hristiyanların yeni ehli salibe ne 
şekilde yardım edebileceklerini oöğ- 
renmek istiyorlardı. (5) 

Cenis dağını geçtiğim sırada kont 
De Brienne'e rasladım. Pouille ta- 
raflarma gidiyor, karısına aid top- 
rakları fethetmek istiyordu. Bu zat, 
haç kuşandıktan sonra Tankred kra- 
ının kızını almıştı. (6) 

Kendisile birlikte, Şampanya'nın 
haç kuşanmış bir bir asılzadeleri de 
gidiyirlardı. 

Yaptığımız şeyleri kendilerine bir 
bir anlattım. Büyük bir memnuniyet 
izhar ettiler. Pek iyi hareket ettiği- 
mizi söylediler, 

— İşte yoldeyız... Siz toplanıp ge- 
lince bizi de Venedikte hazır bulur- 

"sunuz! - dediler. 

Lâkin hadiseler ancak Cenabı hak- 
kın arzu ettiği şekilde cereyan ettiği 
için, bu gidenler orduya iltihak ede- 
medi. Pek yazık oldu doğrusu! Zira 
bu gidenlerir. hepsi de çok cesur, ba- 
hadir kimselerdi. 

Böyle konuştuktan sonra biribiri- 
mizden âyzıklık, Yollarımıza devam 
ettik. 

Merhale merhale mesafe katede- 
vek Şampanya'ya vardığım zaman 


Hayale istinad eden 
bir roman değildir 


Bu tarihi yazılarımızı okuyan fi 
bazı karilerimizden mektuplar 
aldık: 

«İçinde muhavereler var. Sa- 
kın vesika diye neşrettiğiniz bu fl 
eser sizin tarafınızdan romanlaş- 
tırılmış olmasın?» diyorlar. 

Bu muhavereler ve diğer tafsi- 
lât 735 sene evvel yazılan eserin (ll 
orjinalinde - : aynen mevcuttur. | 
Eserin-aslı, -€ski fansızca.metni | 
de havi -6larak La Conguğte de 
Costantinople sernamesile, Paris 
«Güzel sanatlar sosyetesi» otara- 
fından neşredilmiştir. 

Esasen, Yürük Çelebi şimdiye 
kadar yazdığı tarih silsilesini ha- 
yalhanesinden asla romanlaştır- 
rem Bu, onun tarzı değililir. 


kont Thibaud'yu hasta, perişan bir 
halde buldum, Fakat kendisi beni 
avdet etmiş gördüğünden memnun 
oldu. Yaptıklarımızı öğrenince sevin- 


di. Hattâ o kadar ki, ata binmek arzu- 


sunu izhar etti. Bu sevdiği 
çoktandır mahrummuş. 

Bindi. Lâkin ne felâket! O tarih- 
ten itibaren bir daha binemedi. 

Iztırabı arttı; hastalığı azdı. Vasi- 
yetnamesini hazırladı. Sefere götü- 
receği parayı arkadaşları ve maityeti 
arasında taksim etti. Çok iyi bir 
adamdı. 

Parasını dağıttığı bütün insanlara, 
Venedik ordusunu takib edeceklerine 
dair incil üzerine yemin ettirdi. 

Bu yemini tutmıyarak hakkın 
lânetini kazanmışlar çok olmuştur. 

Kont, ayni zamanda, parasının 
mühim bir kısmını orduya götürüp 
vermemizi, nerede ihtiyaç görülürse 
oraya sarfetmemizi vasiyet etti. 

İşte efendimiz bu suretle öldü. 
Akibeti en iyi olan zatlar arasında- 
dır. Arkasından tuttuğumuz matemi 
anlatmıyacağım. Zira böylesi kimse- 
ye müyesser olmamıştır. Babasının 
yanına, kiliseye gömdük. o Blanş 
isimli güzel ve iyi kalbli zevcesi, bir 
kızı ve bir de kamnındaki oğluyla dul 
kaldı. 

Kont ölüp gömüldükten sonra, 
bazı refiklerimle birlikte Bugony dü- 
küne giderek dedim ki: 

— Senyör! Felâketi görüyorsun. 
Bu felâket ayni zamanda mukaddes 
toprakların başına gelmiş sayılır. Yal 
varıwız ki haç kuşan! Efendimizin 
vazifesini yap. Onun bütün parasını 


şeyden 


fethi 


sana veririz. Ona hizmet ettiğimiz 
gibi sadakatle sana hizmet edeceği- 
mize ve ettireceğimize dair yemin 
ederiz, 

Teklifimizi reddetti. Halbuki et- 
miyebilirdi. Bar - le - Duc kontu da 
ayni teklifi reddetti. 

Şampanya kontu Thibaud'nun ve- 
fatı, haçlılar için cidden büyük bir 
felâket olmuştu. Ne yapacaklarına 
dair karar vermek üzere Soisson'da 
bir içtima aktettiler. Baudoin de 
Flandre (7) da aralarında bulunu- 
yordu. 

Ben hepsinin huzuruna çıkarak 
vaziyeti anlattım. 

— Senyörler! -- dedim. - Dinleyin 
beni! Marki Boniface -de Montferrat 
şimdi fevkalâde itibar ve itimadı haiz 
olan bir asılzadedir. Şayed. onu davet 
eder, haç kuşatıp kumandamızı al- 
masını isterseniz maalmemnuniye 
kabul eder. 

Lehte ve aleyhte bir çok sözler söy- 
lendikten sonra, büyük küçük her- 
kes bunda ittifak etti. Mektuplar ya- 
zıldı. Murahhaslar. gönderildi. Bu 
zat, her tarafta seviliyordu. Fransa 
kralının da kuzeni idi. 

Teklifi kabul etti. Baronlar ve mar- 
kiler, kendisinin geleceğini öğrenince 
istikbale çıktılar. 

e 

Müteakib yazımız cumartesi 

hasında çıkacaktır. 


nüs- 


Yürük Çelebi 


(1) Bunlar, Fransız, Flaman ve Piemon 
baronlarıydı. Ekseriyetlerini (Fransızlar 
teşkil ediyordu. Dördüncü ehli salip, bi- 
rincisi gibi halkın coşkunluğunu uyandı- 
ramamış, demokrat olamamıştı. Daha 
ziyade baronlardan ve maiyetlerinden 
mürekkepti. (Rene Grousset'nin Haçlılar 
tarihi. Fransızca. Üçüncü cild. Sahife 170) 

(2) O zamanki tabir böyleydi: Kahireye, 
Mısır Babili diyorlardı. 

(3) Ehli salip, en kuvvetli düşman ola- 
rak Türklere rasladığı için umumiyetle 
müslümanlar hakkında mareşal, Türk ta- 
birini kullanıyor. 

(4) Antre - mer tabirinden maksad, 
Filistin - Suriye taraflarıdır. 

(5) Suriye ve Filistin tarafarında te- 
şekkül etmiş küçük hristiyan hükümetleri 
vardı. Bunlar arasında, eski haçlıların 
bakiyesi bir çok Fransızlar mevcuttu. 
Hattâ burasını on üçüncü asrın yeni 
Fransası sayıyorlardı. (Yukarıda ismi ge- 
çen kitap sahife 177) 

Venedik vesaire tacirleri ise, buralarile, 
hattâ mülümanlarla iktisadi temasdaydı- 
lar. Kahirede bir çok menfaatleri, imti- 
yazları vardı. Bunların bozulmasına an- 
cak oralarını tamamen ele geçirmek şar- 
tile taraftar olabilirlerdi. Asrımızın tari- 
hi münekkidleri dördüncü ehli salibin 
Venedikliler tarafından bililtizam Bizans 
üzerine sevkedildiğini söylerler. 

(6) Kardeşlerinin en büyüğü olan bu 
kız, Sicilyaya hükümdarlık iddiasında bu- 
lunuyordu. Vaktile pederinin olan kral- 
lık dördüncü Hanri tarafından 1194 de 
alınmış, 1197 de de - bilâhare imparator 
ikinci Frederik olan zata intikal etmişti. 

(7 Bilâhare İstanbul imparatoru olan 
Boduen. 


Matbuat takımı Pera müte- 
kaitlerile oynayacak 

Şimdiye kadar kazandığı galebele- 
re pazar günü bir tane daha ilâve 
eden Matbuat futbol takımı şehrimi- 
zin birinci sınıf gayrifedere klüple- 
rinden olan Pera mütekaidleri tara- 
fından bir maça davet edilmiştir. Par 
zar günü Şişliyi mağlüb eden Mat- 
buat futbolcülerinin her sahada Şiş- 
liye rakib olan Peralılar tarafından 
müsabakaya davet edilecekleri zaten 
beklenmekte idi. 

Çünkü Şişlinin mağlüb edemediği 
Matbuat takımını Peranın mağlüb 
edeceği yolunda pazar günkü maç- 
tan sonra birçok dedikodular çıkmış 
ve bu iş için Pera mütekaidleri ha- 
zırlanmağa başlamışlardır. Bu id- 
dialı karşılaşma bu hafta Ankara - 
İstanbul muhteliti maçından evvel 
yapılacaktır. 


Galatasaray - Boğaziçi liseleri 
karşılaşıyor . 

İçlerinde birçok birinci sınıf futbol- 
cüler bulunan Galatasaray ile Bo- 
gaziçi liseleri futbol takımları bu haf- 
ta cumartesi günü yapılacak Anka- 


Ankara muhteliti geliyor 


Cumartesi ve pazar günleri 
şehrimiz muhtelitile iki maç 
yapacak 


Ankara futbol ajanlığının şehrimiz 
futbol ajanlığına müracaat ederek 
her iki şehir muhteliti arasında önü- 
müzdeki hafta iki maç yapılmasını 
istediğini evvelce bildirmiştik. 

İki şehir futbol ajanlıkları arasın- 
da yapılan muhabere müsbet bir şe- 
kilde nihayetlenmiş olduğundan An- 
kara muhtelitinin şehrimize gelmesi 
tekarrür etmiş ve bu husus için lâ- 
zım gelen yol masrafları dün kendi- 
lerine gönderilmiştir. Cuma akşamı 
şehrimize gelecek olan Ankara muh- 
teliti cumartesi ve pazar günleri Tak- 
sim stadında İstanbul muhtelitile iki 
maç) yapacaktır. Bu karşılaşmalar 
geçen sene Ankarada yapılan maç- 
ların revanşıdır 


a er ar 


ço 28 Şubat 1939 


Yukarıda bu senenin Ankara şampiyonu Demirspor takımı, Aşağıda: 
Ankara ikincisi Ankaragücü takımı 


Ankara (Akşam) — İstanbulda iki 
maç yaptıktan sonra şehrimizde An- 
karagücü ve Demirspor takımlarile de 
karşılaşmak üzere Ankaraya çağırı- 
Jan A. C. 23 Bulgar takımının bu maç- 
lar için müsaade alamıyarak memle- 
ketlerine dönmelerinden dolayı bura- 
da büyük bir alâka ile beklenen bu 
temas suya düşmüştür. 


Bu sene, iki devre üzerinden yapı- 
lan lig maçlarında biri bölge şampi- 
yonu, diğeri de ikinci olan bu takım- 
ların milli küme maçları arifesinde 
yapacakları bu temas, milli küme 
deplâsman maçlarında Ankara futbo- 
lünü ne dereceye kadar temsil ede- 
bileceklerinin takdirine imkân vere- 
ceğinden dolayı çok enteresan bulu- 
nuyordu. Bulgarların Ankaraya ge- 
lemiyeceklerinin öğrenilmesi Ankara 
futbolcülerini olduğu kadar sporse- 
verlerini de müteessir etmiştir. Son 
Rumen temasından beri ciddi mahi- 
yette bir temas yapmıyarak bütün 
faaliyeti lig maçlarına (münhasır 
kalan Ankara futbolünün bu temas- 
tan da mahrum kalması kaçırılan bir 
fırsat şeklinde telâkki edilmektedir. 

Son dakikada aldığımız bir habere 
göre Rumen Tamşvar takımı iki maç 
yapmak üzere şehrimize gelecek ve 
perşembe ve cumartesi günleri An- 
kara takımlarile karşılaşacaktır. 


Lig maçları 
Ankara lig maçları geçen 
danberi bitmiş bulunmaktadır. 


hafta- 
Bu 


. sene iki devre olarak yapılan bu maç- 


larda 12 oyun oynıyan klüplerden 
Demirspor 9 galibiyet, 2 beraberlik ve 
1 mağlübiyetle bu senenin lig şampi- 
yonu, 8 galibiyet, 2 mağlübiyet, 2 be- 


raberliği olan Ankaragücü de birinci- | 


den 2 puan farkla ikinci olarak milli 

kümeye ayrılmışlardır. Diğer takım- 

lardan da Harbiye üçüncü, Gençler- 

birliği dördüncü, Galatasaray da be- 

şinci olmuşlardır. İkinci devre başlan- 
gıcında ligden çekilen Muhafızgücü 

altıncı, takım çıkaramamak yüzün- 

den lig maçlarına devam etmek im- 

kânını bulamıyan Ankara . Güneş 

klübü de sonuncu vaziyettedir. 


Şild maçları 


Geçen hafta tehir edilip bu hafta 
da Bulgar teması münasebetile geri 
bırakılacağı söylenen Cümhuriyet 
Halk Partisi şild maçları, temasın ya- 
pılamaması yüzünden bu hafta baş- 

lıyacaktır. Çekilen kur'a mucibince pa- 


ra - İstanbul muhtelitleri müsabaka- |zar günü Demirspor, Harbiye ile Genç- 


sından evvel 
caklardır. 


hususi bir maç yapâ- 


lerbirliği de Galatasarayla karşılaşa- 
caklardır. Havalar müsaid gittiği tak- 


dirde 19 mayıs stadyomunda oynana» 
cak olan bu oyunun en mühimmini 
Harbiye-Demirspor karşılaşması teşkil 
etmektedir. Çok çetin olacağı şüphe- 
siz bulunan bu maçın neticesi büyük 
bir merakla beklenmektedir. İkinci 
karşılaşmanın neticesi de daha ziya- 
de Galatasaray lehine görülmektedir. 


Ankara - İstanbul teması 

Ankara muhtelitinin önümüzdeki 
hafta İstanbul muhteliti ile iki maç 
yapmak üzere İstanbula gönderilme- 
sine karar verilmiştir. Bu sebeple ha- 
rekete geçen bölgenin yaptığı müra- 
caatla İstanbul bölgesi henüz müs- 
bet veya menfi bir cevab vermemiş- 
tir. Alâkadarların verdiği malümata 
göre İstanbul bölgesi bu müracaatı 
müsaid bir şekilde karşıladığı takdir- 
de muhtelit 2 mart perşembe günü 
İstanbula hareket edecektir. 

Maçlar. 4 ve 5 mart tarihlerinde 
oynanacaktır. Geçen seferki ziyare- 
tinde burada yaptığı iki maçın ikin- 
sini de kazanan İstanbul muhtelitinin 
bu ziyaretini iade etmekte olan An- 
kara muhtelitinin İstanbulda yapa- 
cağı maçlar, evvelki karşılaşmanın 
reyanş mahiyetinde olacaktır, Muh- 
telitin en kuvvetli kadrosile İstanbu- 
la gönderilmesine çalışılmaktadır, 


Kayak birincilikleri 
Bölge kayak birincilik müsabakaları 
önümüzdeki pazar günü Elmadağın- 
da yapılacaktır, Birincilik mânlaları- 
na Ankaragücü, Demirspor, Gençlerbir. 
liği ve Galatasaray kayakçıları iştirak 
edecektir, Çok çetin olacağı muhak- 
kak bulunan bu mânlalarda, şimdiye 
kadar yapılan teşvik müsabakalarında 
en iyi dereceleri alan Gençlerbirliği- 
nin bölge kayak birinciliğini kazan- 
ması kuvvetle muhtemeldir, 


Mektepliler arasında 


Beden terbiyesi istişare heyetinin 
hazırladığı talimatname Maarif Ve 
kâletinin tasdikinden geçerek maa: 
müdürlüklerine tebliğ edilmiştir. B 
talimatnameye göre her mektepte 
birer spor yurdu bulunacaktır, Me 
teplerde bu talimatname ile mecb 
ve ihtiyari olmak üzere iki kısma â& 
rılmış olan spor çalışmalarına yakın» 
da başlanacaktır. Bu cümleden olg4 
rak, bilfiil faaliyete başlıyabileceld 
olan Ankara mekteplerinde talimata 
name geregince tamamlanması lâzınğı 
gelen eksiklikler de temin edildikten 
sonra çalışmalara bir iki haftaya kas 
dar başlanacaktır, Muhtelif branşlar 
üzerindeki bu çalışmalar arasında lig 
maçları da yapılacaktır. 


İç 


Lin, Sini 


, ganlar, güvercinler ve nadide 


Istanb 


« Haydar paşa üçüncü Selimin ve- 
zirlerinden. Şimdi askeri hastane 
olan binayı kışla olarak yaptıran, 
oraya ismi kalmış olan adam... 

37 sene evvel, şimdiki garın yeri 
doldurulmamış; dalgakıran malga- 
kıran arama. Her taraf deniz; 1o- 
dosta dağlara çıkmada. 

Eski istasyon Kadıköyünden uzâ- 
nan rıhtımın sağındaydı. Kıyısında 
külüstür iskele; başlıca vapurları da 
(11) numara, iki başlı (21) numa- 
ra... 

Haydarpaşa - İzmit hattı 1874 de 
açılmış. Hükümet başaramıyarak alt 
tarafını 1887 de (Anadolu Demir- 
yolları şirketi) ne devretmiş... 

* Kumpanyanın başlıca sermayedarı 
(Doyçe Bank). Raylar (Krup), tra- 
versler muhtelif Alman fabrikaları- 
nın. Haydarpaşa limanı inşaatının 
kumpanyaya verilişi 1900 de, kısmen 
açılışı da 1902 dedir. 


“- Trene binerek yukarı doğru yolu 
tutalım: 


© «Sağımız . Haydarpaşa çayırı, solu: 


muz İbrahimağa. Buralar Anadolu- 
yu aşıp sınırlara giden, şark seferle- 
rine iştirak eden kıtaata ordugâhlık 
&dermiş. İkinci Mahmud Çamlıca- 
ya rağbet edip sık sık gelir gider ol- 
duktan sonra havaliye rağbet art- 
MIŞ. 

« Abdülmecid devrinde, kız kardeşi 
Adile sultanla damad Mehmed Ali 
paşanın düğünü yapıldığı hengâm- 
de, bu çayırda şenlikler tam bir haf- 
ta devam etmiş; etraf inlemiş. 

Bizim çocukluğumuzda gayet ka- 
labalık olurdu. Bilhassa Hıdrellezler- 
de Kadıköy, Üsküdar, Çamlıcalar 
halkının kâffesi oralı. 

Sair zamanlar da ismi Züğürdler 
yaylası... Araba ile gezemiyen, taba- 
na kuvvet dolaşan, yirmi paraya 
kahvelere çöken meteliksizlerle hın- 
cahınçtı. 


Vagonun içinde, gidiyoruz. Mükem- 
mel ecel beşiği olan, çok © kimesnele- 
ri verilmiş sadakalarına bağışlıyan 
Ziver bey yokuşundaki şimendifer 
geçidini geçer geçmez, hemen solda 
Acemler denilen kalanturların kâşa- 
nesi, bahçesi, limonlukları. 

Ve boyluboyunca köşkler... Züh- 
tü paşanın çok ağaçlıklı malikânesi; 
gene haneler ve Kızıltoprak istas- 
yonu. 

Adının gelişatı toprağının Kızıl 
oluşundan... Semtin Kuyubaşı ta- 
rafları sonra rağbet görmüş. Abdülâ- 
ziz zamanında en tehlikeli mevki- 
lerden mbiriymiş. Sebebi de veliahd 
Murad efendi köşkünün ve çifliği- 
nin oracıkta oluşu. 

Civanbaht göz hapsinde amma 
deryadil. 

Mimarlık meraklısı imiş. (Hane- 
danı Osmaniye mensup olmasaydım 
muhakkak mimar olurdum) dermiş. 
Güya kasrının resmini de kendi eli- 
le çizmiş. Hâlâ meydandadır; eski 
redif debboyları şeklinde bir binadır. 

Çifliğinin küçük bir hayvanat 
bahçesi teşkil eden tarafındaki ge- 
yikler, ceylânlar, tavşanlar, papa- 
kuş- 
lardan eser kalmamıştı. Sekiz on se- 
ne evveline kadar, o zamanlardakile- 
rin ahfadından iki tavus kuşu sağdı. 


Kızıltoprakla Feneryolu arasında 
da seyrek seyrek köşkler mevcuddu. 
Geçende dediğimiz gibi frenkçesi 
(Bifurcation) olan Feneryolu istas- 
yonundan Fenerbahçeye hat ayrılır, 
gidip gelme bilet üç, beş kuruşa 
müşteri taşır dururdu. 

Fenerbahçe. müdavimleri konak 
arabalarının, kira faytonlarının için- 
de kurulu, (Belvü) otelini ve sırada- 


“ki ecnebi villâlarını geçip sed üstün- 


deki Namazgâhın önünden kıvrılır- 


JJarken, trenden çıkıp-tebanı tutmuş- 


lara göz ucu çevirmezlerdi. 

O yayancıkların hemen hepsi de 
kenar semtler sakinleri; İstanbuldan 
gelenler, Üslüdardan bayır aşağı 
vuranlar, Yeldeğirmeni'nin Beni İs- 
railleri. Sakız ağaçlarının altında, 
kulakları kalkacak şimendifer düdü- 
günde, sandalyalara, hasırlara yayı- 
lırlardı. 


Haydarpaşa çayırının eski bir resmi 


İlerideki doldurma ve köprü ne 

gezer?.. Buradaki geçid de can paha- 
sına. Şürayi devlet âzasından Mu- 
sullu Sami - beylerle mi, dairei as- 
keriye muhasebat “dairesi. ikinci Şu- 
be müdürü Rıza beylerle mi ahbab- 
sın, yoksâ şehbender “Torpil Tevfik 
beye mi gideceksin, sağı solu - iyice 
kollamazsan lokomotifin altına git- 
tin bitti. ? 
. -Müştemilâtından, mermer merdi- 
venlerinden, camlı kapılarından baş- 
uyarak nihayet kendi de yıkıcıların 
eline geçen, kavuni boyalı, karanti- 
na tahaffuzhenesi kılıklı, ser kâtibi 
şehriyari Tahsin paşa köşkü çok 
sonraların inşaatıdır. 

Amerikan çubukları yetiştiren Nü- 
mune bağını geçelim... Sağda topçu 
feriği Ali Refik paşanın buradaki 
ikinci köşkü. Sokağına adı kalmış 
olan Vehbi beyin altı tuğla, üstü ah- 
şap hanesi, Demirylunun karşı yaka- 
sında, bir kodeks mecmuası yutmuş- 
çasına ilâç bilen, meşhur dahiliyeci- 
lerimizden doktor Rıfat Hüsameddin 
paşanınki; yanında, 3l mart mas- 
lüblerinden Hakkı bey... Çayıra do- 
lanır dolanmaz da Beyoğlu zabıtası 
alay beylerinden Hafız Sabri ve 
ağabeysi Şam polis müdürü Ömer 
beyler... 

Göztepenin o vakitki şimendifer 
yolu ne derbentte, ne de istasyonu 
kaç kulaç fevkte; hepsi düzayak. Bİ- 
letçi Tekgöz Miltiyadinin gişesinin 
bitişiğinde Adalı Yaninin bahçeli 
gazinosu. 

315, 16 senelerinde cuma ve pazar 
akşamları incesaz getirtir, karşıki 
tarlalara civarın aileleri kilimler ya- 
yarak birikir, çoluk çocuk attar 
Aleksiden aldıkları mehtap kibritle- 
rini yakarlardı. 

Bu gazinonun yanındaki çardaklı 
kahvenin müdavimleri de: Mümtaz 
kaptan, Beşiktaş askeri rüşdiyesi 
lisanı Fransevi muallimi kaymakam 
Şevki bey, Merdivenköylü Osman bey 
oğulları, Vehbi bey zade ve saire... 

Çarşamba günleri Mama'da orta 
oyunu oynıyan Kavuklu Hamdinin 
zurnacısı Şişman Ahmed dönüşte 
çardağın önünde ahenk geçerdi. 

Caminin bânisi Tütüncü Mehmed 
efendi, Göztepeye ilk yerleşmişlerden, 
mahalleye de adını vermişlerdendir. 
Reji idaresi kurulmadan evvel, tü- 
tünler (Çifte Kılıç), (Ay Yıldız), 
(Sarı İbrişim) isimlerile ve bandrol- 
la satıldığı zamanların tüccarı. Göz- 
tepede dükkân dükkân akarları, de- 
niz tarafına giden caddede köşkü 
vardı ki burasını Gazi Osman paşa 
ailesi satın alnıış, mevcud binayı bir 

İstasyonun çok yakınlarında otu- 
ranlar: Fesçi Said bin Cebbare, Fethi 
kaptan, mabeyin kâtiblerinden Ni- 
had bey, Evkeflı Reis Ali efendi, 
Mümtaz kaptan ve kaynatası Ahmed 
bey, cebi hümayun kâtibi Faik bey. 


Erenköy kız lisesi olan Rıdvan pa- | 


şa köşkünün eski ve mütevazı Za- 


manki sahibi, meşhur maliyecilerden, |! 


(Defteri Muktasid) muharriri Süley- 
man Sudi efendi idi. Lisenin yatak- 
hane dairesi olan bina topçu reisi 
Hacı' Hüseyin paşanın sonra yaptır- 
dığı köşk. 

Vüzera ve rical sayfiyelerinin ço- 


.ğu Erenköyünde ve havalisinde: Ev- 
'kaf Nazırı Galib paşa, divanı muha- 


sebat reisi Zühtü bey, maliye muha- 
sebecisi Ziya bey, Beytülmal müdü- 


kazan, ben kepçe 


Haydarpaşa ve hat boyu 


AKŞAM 


rü Hüsnü efendi, Ticaret ve Nafia 
Nazırı Zihni paşa; daha gerilerde 
Maliye Nazırı Reşad paşaf, maliye 
serveznedarı Halid bey, Masraf Na- 
zırı Hasan paşa, Gazi Etem paşa... 
Köyün ecnebileri de var; Şarapçı 
Almanyalı" Ekerlin, gene Almanyalı 
| Merter; bunların daha kodamanı İç 
| Erenköyündeki Tomson: biraderler. 


Yolumuza devam ederek Zürafalı 
köşkü, Ebenin hanesini geçtik; O zâ- 
manlar Süadiye yok, Bostancıya 
vardık. Buranın 40 yıl evvelki meş- 
hurluğu donanmacı başı, nafia mu- 
hasebecisi Sadi beyin mukimliğinden. 

Şimdiki çarşı marşı, cami mami, 
iskeledeki gazino mazino ne arıyor? 
Yıldız kumandanı Şevket paşanın 
büyük oğlu Cavid paşa burada ga- 
yet arnuvo bir köşk kurdurmuştu ki 
şimdi eczacı Etem Pertev merhum 
ailesindedir. 


Maltepe, deniz kıyısındaki yarı 
kahve, yarı meyhane salaşlarile, son 
vapur kaçırıldı mı Adalara aşıverile- 
cek kayıklarile, Rum  dilberlerinin 
istasvondaki piyasalarile, sebze bah- 
çeleri ve bostanlariyle şöhretliydi. 
Rağbeti tarumar eden yangındır. 

Kartal öte“er.beri' kaymakamlık- 
tır. Hüküme* konağı, mahkemei şeri- 
yesi, rüşdiyr<i mevcuddu. Maltepe, 
Pendik gibi P'umluk değil, Türk ve 
müslüman va'oğı. Havasına, suyuna, 
manzarasına uyar olmıyan Sakıza- 
gacının da yolu... 


Gelip gidiş faciası Yakacığın na- 
zarlığı idi. Yollar berbad, arabalar 
çürük çarık, beygirler lâğar; bayırı 
tamamlayıncaya kadar akla karayı 
seç... 


Pendik keştan aşağı Rumluktu. 
Deniz üstündeki direkli gazinoların- 
da garsonlara (vero), (psomi), (dü- 
ziko) demezsen haddin varsa meram 
anlat... 

Sermed Muhtar Alus 


Trakyada bağcılık ilerliyor 
Edirne (Akşam) Trakya bağcılığı 
gün geçtikçe inkişafa doğru gidiyor. 
Kırklareli ve Tekirdağındaki Zira- 
at Vekâletinin büyük asma fidanlık- 
ları Trakya bağcılarına yüz binlerce 
Amerika asma çubuğu yetiştirmekte 
ve bunlar halkımıza dağıtılmaktadır. 
Trakyaya vaktile mühim menfaat- 
ler temin eden bağcılık ve şarapçılı- 
gın bü ilerleme hareketi ile yakın bir 
âtide eski haline geleceği ümidlerini 
kuvvetlendirmektedir. 


Abone ücretleri 
Türkiye Ecnebi 


2100 kuruş 
1450 » 


SENELİK 
6 AYLIK 
3 AYLIK 
1 AYLIK 


1400 kuruş 
750 » 
400 » 
150 » 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
- memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göfidermek lâzımdır. 


Muharrem 8 — Kasım 113 


S. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
E. 11,01 1237 6,29 9,38 12,00 1,30 
Va. 4,59 635 12,27 15,36 1759 19,29 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


SARAY ve BABIÂLİNİN İç YÜZÜ 


Yazan: SÜLEYMAN KÂNİ İRTEM —Tercüme, iktibas hakkı mahfuzdur 
Tefrika No. 291 


Ahmed Vefik paşanın hayatı - Üçüncü 
Napoleonun bir sözü 


Diye tevkir ederdi. Arif Hikmet pa- 
şa umumi harp mütarekesinden son- 
ra bir defa Adliye nazırı olmuştur.) 

Arif Hikmet paşanın Naile sultan- 
la izdivacında valide paşa hediye ola- 
rak pek ağır kıymetli bir tac takdim 
etmiş ve: 

— Ben bunu kendi gelinime ver- 
mek isterdim! 

Diyerek Naile sultan hakkındaki ta- 
lebinin is'af edilmemesinden kalben 
hasıl olmuş teessürünü izhardan ken- 
dini alamamıştı. 

Ahmed Vefik paşaya dair 

Ahmed Vefik paşa divanı hümayun 

tercümanlığı Fenerlilere verilmek im- 
tiyazı kaldırılınca ilk olarak bu tercü- 
manlığa tayin edilen mühtedi Yahya 
Naci efendinin torunu ve Reşid paşa 
ile Parise giden, sonra orada sefaret 
maslahatgüzarlığını ifa eyliyen Ru- 
hullah efendinin oğludur. İstanbulda ' 
bir müddet'mühendishaneye devam et- 
mişti. “Babasile birlikte Pürise gidin 
ce (H. 1250):Senüi lisesinde tahsil ey 
lemişti. 
. Türkler arasında fransızcayı en iyi, 
bilmekle maruf idi. H. 1267 de encü- 
meni danişe aza olduğu vakit 29 ya- 
şında idi. Arap, fars, İtalyan, Lâtin 
lisanlarını okur, yazar, Alman, İngi- 
liz, Rus, eski Yunan dillerini de anlar- 
dı. Çagatay ve İbrani lisanlarile de 
uğraşmıştı. Meclisi vâlâda aza iken 
1279 da Darülfünunda bir müddet 
(Hikmeti tarih) dersi okutmuştu. 
Memleketimizde ilk defa salname ih- 
das eden de o olmuştu. Ahmed Vefik 
paşa Türk milliyetçiliğinin piri sayı- 
lr. 

Vatanının istikbali kendisini daha 
genç yaşında endişe içinde bırakmağa 
başlamıştı. 

Avrupadan yanında hocasile İstan- 
bula dönmek üzere Tunayı geçerken 
(Petervardin) kalesi üstünde Avus- 
turya bayrağının temevvüç ettiğini 
görmüş, düşünceye dalmıştı. Yolcu- 
lardan biri genç Ahmed Vefik efen- 
dinin nazarına ve haline dikkat et- 
mişti. 

Şivesinden İngiliz olduğu anlaşılan 
bu zat yanındaki gencin neler düşün- 
düğünü keşfettiğini gösteren bir eda 
ile: 

— Neden meyus oluyorsunuz deli- 
kanlı? Ecdadınızın tasarrufunda bu- 
lunmuş olan bu yerler yine ahlafe av- 
det edebilir! demişti. 

Ahmed Vefik efendi de buna şu ce- 
vabı vermişti: 

— Ben kaybettiklerimizi nasıl elde 
edeceğimizi değil, elimizde kalanları 
nasıl muhafaza edebileceğimizi düşü- 
nüyorum! N 

Bu sözleri söylediği vakit Ahmed 


Vefik efendi 17 yaşında idi;.muhatabı 


da Lord Palmerston idi. 

Ahmed Vefik paşa ciddiyet ve mi- 
zah ile şiddetin garip bir halitası idi. 
İffetile, istikametile temeyyüz ediyor- 
du. 30 yaşında Tahranda elçi bulunu- 
yordu. (H. 1268) 

Tahrana giderken İran memurla- 
rından büyük riayetler görmüştü. O 
da pek çok atiyeler bezleylemişti. Tah- 
rana yaklaşınca birkaç gün misafir 
edilmesi için (Hişt bihişt) bağı hazır- 
lanmıştı. Kabul etmedi. Doğru sefa- 
rethaneye gitti. Şah yaylâda idi. Üç 
gün sonra şehre indi. Üç gün sonra da 
yeni elçiyi huzuruna davet etti. 

Kabul şartlarının müzakeresi uzun 
sürdü. Elçilerin hükümdarlarından 
getirdikleri nameler İran memurları 
tarafından bir altın tepsiye konulur, 
şaha öyle takdim olunurdu; kabul sa- 
lonu haricinde verilen bir kumanda 
üzerine elçi ayakkabılarını çıkarmağa 
mecbur tutulurdu. Sefaret memurları 
şah divanhanesine elçi ile beraber gi- 
remez, kapının yanında dururlardı. 
Yeni elçi sadrazam makamında olan 
zat ile mülâkattan sonra diğer İran 
büyüklerini dahi birer, birer ziyaret 
mecburiyetinde idi. 

Vefik paşa bu âdetlerin ve mecbu- 
riyetlerin ref'ini istedi ve arzusuna 
nail oldu. Yalnız divanhane önünde 
ihtarsız kaloşlarını terketti; huzura 
mahmuzlu çizmelerile girdi; namei 
hümayunu vasıtasız verdi. H. 1277 de. 

39 yaşında iken 15,000 frank maaş 


ile Parise büyük elçi olmuştu. 

Üçüncü Napolyon Ahmed Vefik pa- 
şanın sefaretten kaldırılmasını iste- 
mekle beraber şahsına karşı hürmet 
beslerdi. Paşa vedanamesini takdim 
ederken: 

— Sizin gibi bir zatı vükelâm ara- 
sında dahi görmek isterdim. 

Diye teessüfle karışık iltifatta bu- 
lunmuştu. İmparator Ahmed Vefik 
paşaya kendi markasile Sevr mamulâ- : 
tından bir sofra takımı ile üstünde pa» 
şanın ismi mahkük bir tuvalet takır 
mı hediye etmişti. Ahmed Vefik paşa 
iki sene sonra, Anadolu sağ kol müfet- 
tişi oldu. İzmitte teftiş ile meşgul iken 
ahali tarafından verilen arzuhallar o 
kadar çok olmuştu ki, arzuhal yazıla-. 
cak (evrakı sahihe) kalmamış, gön- 
derilmesi için İstanbula müracaat 
mecburiyeti hasıl olmuştu. 

Yükselmek isteyen her siyasi recülün 
arada göstermesi zaruri olan inhina- 
lardan Ahmed Vefik paşada eser gö-. 
rünmezdi. Dikbaşlı idi o. Yalnız cihan. 
seraskeri Riza ve damad Ahmed Fet- 
hi paşalar gibi zamanın 'en nüfuzlu 
şahsiyetlerine karşı değil, kendisinin 
en ziyade takdir ve hürmet ettiği ko- 
ca Reşid paşaya karşı bile fikren istik- 
lâline delâlet edecek açık ve dokunak- 
lı sözler söylemekten çekinmezdi. 

Maarif nezaretinden ilk defa sada- 
rete davet edildiği zaman Abdülhami- 
de üç şart arzetmişti: 

1 — Sadaret namının başvekâlete 
tahvili ile (1) vükelânın mesuliyeti 
usulünün vaz'ı; 

2 — Damad Mahmud paşanın «Taif. 
te boğdurulan- Tophane müşürlüğün- 
den ve Said paşanın -küçük- Dahiliye 
nezaretinden azilleri; Dahiliye nezare- 
tinin başvekâlete ilâveten kendi uhte- 
sine tevcihi; 

3 — Mesalihi umumiye üzerine vu- 
ku bulacak maruzatına saltanat ma- 
kamından müsaade olunması. 

Abdülhamid nazırların meslekleri- 
ni izah için içtimalarında nutuk irad 
eylemeği bir «hiffet eseri» addettikleri 
mebusan meclisini arbedesizce tatil 
için vükelâ arasında Ahmed Vefik pa- 
şadan ehil olanı göremiyordu. 

Bu sebeple bu şartları kabulde hiç 
tereddüd etmedi! Ve kabulünü bu hat- 
tı hümayun ile de teyid etti: 

(Hamdi paşanın azl ve tebdiline lü- 
zum görülmüş ve kanunumuz iktiza- 
sınca vükelâmızın memuriyetlerine 
müteallik mesalihte münferiden ve 
mesalihi (oumumiyede müçtemian 
mesuliyetleri tabii ve işbu kaidei mes- 
uliyet hükmünce vükelânın mesuliye- 
ti münferideleri tahtında cereyan eden 
mevaddı bilmukabele tarafımızdan 
tasdik olunmak üzere arzetmeleri 
muktezi olduğundan anın haricinde 
olan yani meclisi vükelâda heyetçe 
tezekkür kılınan hususatın kararna- 
melerini ve meclisi mebusanın tan- 
zim ve meclisi âyanın tasdik edeceği 
kanunları huzurumuza takdime vesa- 
tet ve meclisi vükelâya riyaset etmek 
üzere hizmeti sadaretin bilicap lâğvile 
ana bedel riyaesti vükelâ memuriyeti- 
nin ihdas ve tesisi tasvip kılınmış 
olduğundan liyakat ve ehliyet ve isti- 
kametiniz cihetile Başvekillik Dahili- 
ye nezareti inzimamile uhdenize ha- 
vale kılınmış olduğ'u gibi vükelâlk 
memuriyetleri Başvekâletle birleştiri- 
len Dahiliye Nezareti ile meşihat ve 
Seraskerlik ve Hariciye ve Bahriye ve 
Adliye nezaretlerine ve Şürayı Devlet 
riyaset ve Tophane müşiriyetine ve 
Maliye ve Evkaf ve Maarif ve Nafla ve 
Ticaret nezaretlerine hasredilip işbu 
memuriyetlere intihapları tarafımız« 
dan tasdik kılınan zevatın tayinle 
tekarrür etmiş olmakla ilâna iptid 
kılınsın. Cenabıhak muvaffak buyu 
ra.) 1 sefer 1295. 

Abdülhamid için vaidler, kararl 
hattı hümayunlar zamana ve adami 
na göre iş yürütmek için ancak bire 
vasıtadan ibaretti, 

Meramını elde edince Ahmed Vefik 
paşayı makamından devirmekle ken- 
di kendine sakit olacak olan bu şart- 
lar yerine başkalarını ikame etmek 
onun için hiç de güç birşey değildi! 

(Arkası var) 


(1) Kanunu esasi sadaret tabirini ka- 
bul etmişti. 


Mi a 


.. 
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TİYATRO TENKİDLERİ: 
ANNA KARENİN 


EŞİ AŞ Gy 
a 


(Baş tarafı 7 nci sahifede) 
Halbuki Neyire gibi genç bir sanatkârın 
pek hafif bir boya ile olgun Anna gö- 
rünmesi ne kadar büyük muvaffakı- 
yetse, Tolstoy'un tasavvur ettiği lâ- 
huti kadın ruhunu asil evza ve etvarı 
ile aksettirmesi de o kadar büyük mu- 
vaffakıyettir. 

Anna Karenin, Vronskiye âşıktır, 
fakat ona âşık olduğu için kocasını 
bırakıp kaçmamıştır, kocası yalan 
söyledi diye nefret ederek Vronskiye 
gitmiştir. Arkasında kalan bir de oğlu 
vardır; Vronski ile yaşarken aklı oğ- 
lunda ve dolayısile kocasındadır. O 
sade Anna değil, Anna Karenin de de- 
ğildir. Anna - Vronski - Karenin'dir. 
Sevdiği ve yaşadığı adamın kendin- 
den bıktığını hissettikçe harap olan, 
uzak kaldığı oğlunun hasretile ya- 
nan, kocasını «beni boşıyacak mı? Bo- 
şamıyacak m1?» diye düşünen lâhuti 
bir kadın; bir kadın ki, bir türlü inti- 
bak edemediği sosyetenin, nihayet 
bütün ıztırabını çekiyor ve nihayet 
kendini ölümün bağrına atıyor. 

Neyire, bütün bu hâleti ruhiyeleri 
Jâhutilikten bir an bile sıyrılmıyarak 
beşeri hislerle sahnede aksettirdi ve 
büyük sanatkâr kudretile «Anna Kâa- 
renin; in muvaffakıyetini temin etti. 
«Anna Karenin» i seyretmek ne ka- 
dar zevkse, Anna rolünde Neyireyi 
dinlemek ve onun lâhuti âleminde 
yaşamak, tiyatroseverler için o kadar 
büyük bir zevktir. Nasıl ki, bu zevki 
tadanlar her gece İstanbul Şehir ti- 
yatrosunu dolduruyorlar, 

Selâmi Sedes 


BULMACAMIZ 


saha 

1 — Tertip ve intizam. 

2 — Yeni dünyalı. 

$ — Şimali Anadolunun denizi. 

4 — Büyükçe - Acıklı. 

6 — Lezzet - Ferda. 

6 — Burun - Parlak. 

7 — Sonuna «A» gelirse yol olur - Rüz- 
gâr - Zarf edatı. 

8 — Başına «K» gelirse açıklık arazi 
olur - Valide - Salmaktan emir. 

9 — Ardısıra takib - Tersi kovuktur. 

10 — Avrupalıların bir esalet ünvanı - 
Düğmenin geçtiği delik. 

Yukarıdan aşağı:, 

1 — Eski zamanın bir vezin âleti, 

2 — Fasıla - Vasat. 

3 — Bir deniz böceği - Yiğit. 

4 — Tersi ibadethanedir - Su cedveli. 

5 — Eski Türk bestekârlarından. 

6 — idrarda mevcud bir zehir - Çalı- 


8 — Zeredilen, 

9 — Alman rejimi - Alçaklar. 

10 — Eski zaman on parası. 
Geçen bulmacamızın 

Boldan sağa: , 

1 — Kesendire, 2 — Elân, ihafe, 3 — 
Minorka, Ey, 4 — Azeri, Taze, 5 — Kam, 
Baat, 6 — Âb, Tar, Lâz, 7 — Nem, Lâha- 
na, 3 — Temel, Yem, 9 — Se, Ira, 10 — 
Araç, Kenan. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Kemakân, Da, 2 — Elizabet, 3 — 
Banem, Mesa, 4 — Enor, Meç, 5 — Risale, 
$ — Dik, Aralik, 7 — İhata, Re,8 — Ra, 


Atlayan, 9 — Efez, Ane, 10 — Eye, Zaman. 
A a a A AA a — 


Düzeltme 

24/2/939 tarihli nüshanızda neş- 
rettiğiniz Sandığımıza aid mücevher 
satışı ilânında 297/4 teşhir numaralı 
938.285 dosya No. lı 70387 hesap 
No. lı borçlu Emine aid bir roza tek 
taş yüzüğün Sandıkça tahmin edilen 
kıymeti yirmi lira olması icab eder- 
ken sehven (100) lira yazılmıştır. Dü- 
zeltilmesi. 

299 teşhir No Jı 938/328 No.lı 
60961 hesap No. lı borçlu Cemileye 
ald bir çift roza küpe altı yerine sehven 
bir çift roza küpe altın yazılmıştır. 
Bunun da düzeltilmesi ilân olunur. 


Dr. KEMAL NURİ İmr 


Cilt ve Zührevi Hastalıklar Mütehassısı 
oğlu Tünel başı Suriye Pasajı 
No. $ Tel: 40153 * 


AEŞAM 


Cinsi # Mik. Muh. B. beheri (Tutarı Şe 15 teminat eksiltmenin 

Lira Kr. Ir. K. Lira Kr. şekli ve sati 

Boş bobin sandığı 1500A. — 65 975 — 146 25 ; Açık arttırma 
«16» 


I-— Mart 939 tarihinden Ağustos 939 gayesine kadar Cibali fabrikasında 
birikecek 1500 adet Boş bobin sandıkları yukarıda yazılı şekilde satılacaktır. 
II — Muhammen bedeli ve muvakkat teminatı hizasında yazılmıştır. 

III — Arttırma 16/3/939 tarihine raslıyan perşembe günü hizasında yazılı 
saatte Kabataşta levazım ve mübeyaat şubesindeki satış komisyonunda yapı- 
lacaktır. 

IV — Nümuneler her gün Cibali fabrikasında görülebilir. 
V — İsteklilerin arttırma için tayin edilen gün ve saatte Yo 15 güvenme 
paralarile birlikte yukarıda adı geçen komisyona gelmeleri ilân olunur. (1158) 


Cinsi miktarı Muhammen B. © 7,5 muv.Te. . Eksiltme 

Lira Kr. Lira Kuruş Şekli Saati 
Pirinç etiket 31700 Adet 400 — 30 — Açık eksiltme 14 
İçki satış kasası (2900 Adet 8700 — 435 — Kapalı zarf 14,30 
Filit 4000 Kg. 2800 — 210 — Açık eksiltme 15 
“Sinek kâğıdı iyi 150000 Adet 1500 — 112 50 Açık eksiltme 15,30 
cins 
Filit tulumbası 146 Adet 146 — 10 95 Açık eksiltme 16 
Yapışkan macunu 175 Kg. 245 — 18 37 Açık eksiltme 16,15 


I — Şartnameleri mucibince yukarda cins ve miktarı yazılı «6» kalem 
malzeme hizalarında gösterilen usullerle satın alınacaktır. 

II — Muhammen bedellerile muvakkat teminatları hizalarında gösteril- 
miştir. ş 

TI — Eksiltme 15/3/939 tarihine raslıyan çarşamba günü hizalarında 
yazılı saatlerde Kabataşda levazım ve mübayaat şubesindeki alım komisyo- 
nunda yapılacaktır. Sinek kâğıdı için bir hafta evvel nümune verilmek lâzım- 
dır. 

IV — Şartnameler her gün sözü geçen şubeden parasız olarak alınabilir. 

V — Açık eksiltmeye iştirak etmek isteyenlerin Sv 1,5 güvenme paralarile 
birlikte eksiltme için tayin edilen gün ve saatte komisyona gelmeleri ve kapa- 
lı zarf eksiltmesine iştirak etmek isteyenlerinde mühürlü teklif mektubunu 

kanuni vesaik ile 9o 7,5 güvenme parası makbuz veya banka teminat mektu- 

bunu ihtiva edecek olan kapalı zarfları eksiltme günü en geç saat 13,30 za ka- 
dar mezkür komisyon başkanlığına makbuz mukabilinde vermeleri ilân olu- 


nur. (1102) 
* 

Cinsi mikdarı muhammen B. “7,5 muv. T. saati 
N Lira kuruş Lira kuruş , 
Lâstik çizme 127 çift 745 — 55 87 14,30 

uzun ve kısa 

konçlu. 

Balıkçı mü- Oo 150 adet 906 — 67 98 15 
şambası kısa ce- 

ket, muşamba ve 

pantalon 

Bahariye (O bakım 321 58 1 15,30 
evi elektrik tesi- 

satı İşi 


gösterile 
yonunda yapılacaktır. 

III — Şartname ve keşifnameler her gün sözü geçen şubeden parasız ola- 
rak alınabileceği gibi nümuneler de görülebilir. 

IV — İsteklilerin muayyen gün ve saatte kanuni vesaik ile birlikte mez- 
kür komisyona gelmeleri ve çizme ile muşambalar için nümune getirmeleri 
ilân olunur. (1083) 

X* 
e 1,5 eksiltme 


beheri oOmuh.B. tutan teminat 


Cinsi mikdarı vah. Lira kur. Lira kur.Lira K, şekil saati 
Gaz yağı 16000 kg. 147 60 2360. — 177. — açik ek. 14 
göz taşı 18200 kg. 16,5 3003. — 225. 22 açık ek.15 
göz taşı serpme 110adet 15 1650. — 123,75 açık ek 15,3C 
makinası © (ver- 

meral (Oo marka) 

Kükürt cinsi 104 adet 15 1560. — 117. — açık oek. 16 
serpme makinası 

(superba o veya 

vezüv (o merka) 


I — Şartnameleri mucibince yukarda yazılı (4) kalem malzeme ayrı ay- 
rı eksiltmeye konmuştur. , 

TI — Muhammen bedellerile muvakkat teminatları hizdlarında gösteril- 
miştir. 

III — Eksiltme 13/3/939 tarihine rastlayan pazartesi günü hizalarında 
yazılı saatlerde Kabataşta kâin şubemizin alım komisyonunda yapılacaktır. 

IV — Şartnameler her gün sözü geçen şubeden parasız olarak alınabilir. 

V — İsteklilerin eksiltme için tayin edilen gün ve saatte o 7,5 güvenme 
paralarile birlikte mezkür komisyona gelmeleri ilân olunur. (1081) 


Cinsi Miktarı Muhammen B. muvakkat'T. eksiltme 
Lira kuruş Lira kuruş 5 

40 lık çivi 2000 kilo 0375 — 28 12 14 

15/50 m/m. 

Kadranlı otomatik 1 adet 700 — 52 50 15 

baskül 

Kilot pantalon 12 takım) 

Kasket 12 » ) 546 — 41 95 15,30 

Kaput 2 da VE 

Çizme kösele e İNME | 


I — Yukarda cins ve miktarı yazılı (3) kalem malzeme şartname ve mev- 
cut nümüneleri mucibince ayrı &yrı eksiltmeye konmuştur. 

TI — Muhammen bedellerile muvakkat teminatları hizalarında gösteril- 
miştir. 

TI — Eksiltme 3/3,939 tarihine rastlayan cuma günü hizalarında yazılı 
saatlerde Kabataşta kâin levazım ve mübayaat şubesindeki alım komisyonun- 
da yapılacaktır. a 

IV — Şartnameler her gün sözü geçen şubeden parasız olarak alınablie- 
ceği gibi nümuneler de görülebilir. 

İsteklilerin eksiltme için tayin edilen gün ve saatte “o 7,5 güvenme para- 
larile birlikte mezkür komisyona gelmeleri ilân olunur. (940) 

4 

I — İdaremizin Paşabahçe fabrikası için şartnamesi mucibince satın 

almacak (1) adet duvar ve seyyar elektrikli iskele vinci 17/1/939 tarihinde 


ilânları 


Tüm birliklerinin koyun, keçi, veya sığır eti ihtiyaçları aşağıda yazıldığı 
gibi kapalı zarfla eksiltmeye konulmuştur. Eksiltmeye konulan üç etten yal- 
nız en ucuz fiat teklif edilen et ihale edilecektir. 

Şartnamesi Edirnede tün satın alma komisyonunda görülür. İsteklilerin 
belli gün ve saatten bir saat evvel kanuni vesaik ve teminatlarile birlikte Edir- 


nede tüm satın alma komisyonuna müracaatları (842) (1189) 
Cinsi Miktarı (oOMu.B. Mu.Te. İhalegünü saati 
kilo Lira Kr. Lira Kr. 
Koyun eti 95000 38000 2850 15/3/939 10 i 
Sığır eti 95000 28500 2137 50 
Keçi eti 95000 ( 23750 1781 25 i 
b 4 


Konyadaki Tümen Birliklerinin ihtiyacı olan aşağıda cins, mikdar, mu- m 
hammen bedel, ilk teminatları yazılı altı kalem muytabiye yanlarında ya- 
zılı gün ve saatte ayrı ayrı açık eksiltme ile ihale yapılacaktır. Evsaf ve hususi 
şartnameleri İstanbul Levazım âmirliği satınalma ve Konya Kor Satınalması 
ile Isparta Tümen Satınalma Ko. larmdadır. İstekliler her gün mesai saatle- 
rinde bu Ko. larda görebilirler. Açık eksiltmesi Konya Kolordu binası içinde- 
ki'Kor satınalma Ko. da yapılacaktır. İstekliler gün ve saatinde hasır bulun- 
maları. «851» (o <1298» 


Cinsi Mikdarı M. Bedeli 
Aded Ku. San. 


İlk teminâtı Eksiltme günü Saati 
Lira Ku! 


Ağır hayvan yem a 
torbası 250 80 00 adedi 15 00 21 Mart93$ 8,30 
Keçe belleme 150 40000 » 45 00 » 9 
Yerli büyük kayış 

yular 250 500090 >» 93: T5 » 10 
Küçük kayış yular 

başlığı 250 45000 » 84 17 > 10,30 
Tavla halatı 8 135 00 kilosu » 1 
Kıl kolan 200 50 00 adedi 7 50 » 11,30 

* 


Merkezi Kayseride olmak ve askeri 
binalar inşa işlerinde çalışmak üzere 

' bir yüksek mimar hizmete alınacak- 
tır. Aylık ücreti 250 liradır. Civarda 


50,000 çift yün çorap 1 Mart 939 
Çarşamba günü saat 10 da, 

50,000 çift yün eldiven 1 Mart 939 
Çarşamba günü saat 11 de, 


50,000 çift yün çorap 1 Mart 939 
Çarşamba günü saat 14 te, 

50,000 çift yün eldiven 1 Mart 939 
Çarşamba günü saat 15 te. 

Cins ve miktarı yazılı çorap ve eldi- 
venler hizalarında gösterilen gün ve 
satlaerde pazarlıkla satın alınacak- 
tır. Taliplerin en son teklif eyliyecek- 
leri fiat üzerinden 2490 sayılı kanun 
hükümlerine göre hesap edecekleri 
kati teminat ile birlikte pazarlığa iş- 
torak eylemek üzere Ankarada M. M. 
Vekâleti Satınalma komisyonuna mü- 
racaatleri. (843) (1190) 

# 

150,000 kilo un müteahhid nam ve 
hesabına 8/3/939 çarşamba günü sa- 
at 15 de açık eksiltme suretile alına- 
caktır. Muhammen bedeli 19,500 li- 
ra ilk teminatı 1462 lira 50 kuruş- 


. tur. Şartnamesi Siirdde Ko. da gö- 


rülür. Eksiltmeye gireceklerin belli 
saatte Siirdde tüm satınalma Ko. na 
müracaatları. (830) (1078) 


X 


Malatya garnizonunda bulunan bir- 
liklerin ihtiyacı için kapalı zarfla ya- 
pılan münakasa neticesinde M, M. V. 


garnizonlara muvakkat memuriyetle 
gönderilirse kanuna uygun olarak 
harcırah verilir, İsteklilerin 1 Tem. 
933 Ta. ve 161 sayılı ordu emirname- 


sile neşredilmiş olan 551 No. lı tali- 


matta yazılı şartları haiz olmaları 
lâzımdır. Bu talimat As. Ş. lerinde 
görülebilir. Bu vazifeye istekli olan- 
Jar her cins vesikalarının, diplomala- 
rının, bonservislerinin musaddak su- 
retlerini fotoğraflı dilekçelerine bağ- 
lıyarak bu ilânı yapan komisyon ve- 
ya bulundukları mahallenin As. Ş. 
Başkanları vasıtasile Kayseride As- 
keri Satınalma Komisyonu Başkan- 
lığına göndermelidirler. İsteklilerin 
en geç 15 Mart 939 tarihine kadar 
müracaatla bu tekemmül etmiş ev- 
raklarını göndermiş bulunmaları. 


«853» «1300» 


* 

Keşif bedeli 187, 991 lira olan Ma- 
maktaki gaz okulu binası inşaatı ka- 
palı zarfla eksiltmeye konulmuştur. 
Eksiltmesi 6/3/939 pazartesi günü sa- 
at 11 dedir. İlk teminatı 10650 lira 
olup şartnamesi 940 kuruş mukabi- 
linde Ankârada Ko. dan alınır. Ek- 


den gâli görüldüğü cihetle 360,000 | siltmeye giveceklerin kanuni temi- 
kilo K. ot münakasası pazarlık sure- | nat ve 2490 sayılı kanunun 2, 3 ncü 
tile yapılacaktır. Pazarlık 6/3/939 pa- | maddelerinde 'yazılı belgelerle ve bu 
zartesi günü saat 14 de yapılacaktır. | işlerle iştigal ettiklerine dair ticaret 
Şartnameler Malatyada Alay satınal- | odasından alacakları vesikalarla bir- 
ma komsiyonunda her gün görülür. | likte ihale saatinden behemehal bir 
'Taliplerin 3240 lira teminatı katiye- | saat evveline Kadar zarflarını Anka- 
lerile Malatyada Alay satınalma ko. | rada M. M. V. satınalma Ko. na ver- 
misyonuna gelmeleri. (833) (1109) meleri , (828) (1040) 


ihale edilemediğinden yeniden kapalı zarf usulile eksiltmeye konulmuştur. 
II — Muhammen bedeli sif İstanbul (13,000) İira ve muvakkat teminatı 


(975) liradır. 


NI — Eksiltme 31/3/9839 tarihine rastlayan cuma günü saat 15,30 da 
Kabataşta ievazım ve mübayaat şubesindeki alım komsiyonunda yapılacaktır. 
IV —. Şartnameler parasız olarak her gün sözü geçen şubeden alınabilir. 
V — Eksiltmeye iştirak etmek istiyen firmaların mufassal fenni teklif- 


Lei imi İnmez lk 


lerile beraber kataloklarını, kaldırma indirme ve fren tertibatını açık olarak 
gösteren resimlerini, birinci sımf bir firma olduklarını gösterir evrakın ihale 
tarihinden en az (7) gün evveline kadar İnhisarlar umum müdürlüğü müs- 
kirat fabrikalar şubesine vermeleri ve tekliflerinin kabulünü mutazammın 
vesika almaları iâzımdır. Aksi takdirde eksiltmeye istisal edemezler. 

VI — Mühürlü teklif mektubunu, kanuni vesaik ile 5 nci maddede yazılı 
eksiltmeye iştirak vesikası ve 7o 7,5 güvenme parası makbuzu veya banka 
teminat mektubunu ihtiva edecek olan kapalı zarflarını eksiltme günü en 
genç saat 14,30 kadar mezkür komisyon başkanlığına makbuz mukabilinde 


vermeleri lâzımdır. (984) 


p ; 
Cinsi Mikdarı Muhammen B. v 7,55 muvak tem. Eksiltme Saat 

Lira Kr. Lira Kr. şekli 
Tuz küfesi 3000 adet (o 900.— 67, 50 Açık eksiltme 16 ş 
Yangın söndürme 17 kalem (2337.54 175. 31 > » 16.20 : 
levazımı 


1 — Liste ve şartnameleri mucibince yukarıda cins ve mikdarı yazılı iki 


kalem malzeme ayrı ayrı eksiltmeye konmuştur. 
II — Muhammen bedellerile muvakkat teminatları hizalarında gösteril- 


miştir. 
ei IK — Eksiltme 17/3/939 tarihine raslayan cuma günü hizalarında gös- 
terilen saatlerde Kabataşta Levazım ve mübayaat şubesindeki alım komisyo- 
nunda yapılacaktır. $ 

IV — Liste ve şartnameler her gün sözü geçen şubeden parasız Olarak 
alınabilir. 

V — Eksiltmeye iştirak edecekler tayin edilen gün ve saatlerde o 7,5 
güvenme paralarile birlikte mezkür komisyona gelmeleri ilân olunur. (1311) 


dalin ai 


in 


id 


Ahmed, çalar saatin çıngıraklı sesi- 
le yatağından fırladı. Hemen uzanıp 
saatin gürültüsünü durdurdu. Fa- 
kat bu esnada yanında yatan karısı 
Samiye uyanmıştı. Genç ei ağ gözle- 
rini uğuşturarak: 

— Aman Ahmed... dedi, illâllah se- 
nin bu çıngıraklı saatinden!.. 

Samiye bundan sonra dağınık saç- 
lı başını duvar tarafına çevirerek tek- 
rar gözlerini yumdu. Yeniden dalma- 
ğa gayret etti. 

Ahmed yatağından kli, uyku 
sersemliği içinde bön bön etrafına ba 
kınıyordu. Karısının çalar saatten şi- 
kâyet'etmesi bayağı sinirine dokun- 
muştu; Kendi kendine: «Şu kadınlar 
'ne egoistdirler, diyordu,ben; gece sar 
at ikiye kadar çalıştım. Halbuki o do- 
kuz buçukta yatağına girdi. Bugün de 
erken kalkıp ilk vapurla;İstanbula in- 
meğe mecburum. Vaktinde' kalkmak 
için gece saat ikide kurduğum çalar 
saatten şikâyet ediyor.» 

- Genç adam böyle söyliyerek banyo 
dairesine gitti. Traş oldu. : Yıkandı. 
Tekrar yatak odasına döndü. Fakat 
gece çok çalıştığı, az uyuduğu için 
vücudünde büyük bir yorgunluk hisse- 
diyordu. 

Giyinmek istediği zaman temiz, ütü- 
lü gömleği olmadığını gördü, Her ta- 
rafı uzun uzun aradı. Yok, yok, yok... 

Şimdi karısını tekrar uyandırmağa 
kalkışsa kızılca bir kıyamet kopacak- 
tı. Fakat yapılacak başka çare yoktu. 
Çünkü eski gömleği giyilmiyecek de- 
recede kirlenmişti. Bu esnadâ devirdi- 
ği bir iskemle Ahmedin işine yaradı. 
Samiye gözlerini açtı: 

— Aman, dedi, yüreğimi ağzıma gö 
tirdin... İnsan yanında birisi uyurken 
bukadar gürültü eder mi? 

Ahmed onun bu sözlerine doğrudan 
doğruya cevap vermedi: 

— Karıcığım, dedi, temiz-gömleğim 
yok... : 

Samiye güzel gözlerini uğuşturarak: 

— A.. Sahi, dedi, ütülü gömleğin 
yoktur... Halbuki bütün gece rüyam- 
da senin gömleklerini, mendillerini 
çamaşırlarını ütüledim durdum. Sa- 
baha kadar rüyamda senin işlerinle o 
kadar yoruldum ki, şimdi vücudümde 
dehşetli bir kırıklık var. Dünyada kal. 
kıp gömlek ütüliyemem!... 

Ahmed: 

— Aman karıcığım... İlk vapura ye- 
tişmem lâzım... 'Haydi şekerim ben 
elektrik kordonunu takayım da sen 
çabucak bana bir gömlek ütüliyiver... 

- Samiye şimarık bir tavırla: 

— Aşkolsun sana... Dedi, bütün ge- 
ce rüyamda bana ütülettiğin gömlek- 
ler, mendiller, çamaşırlar yetişmiyor- 
muş gibi şimdi de yataktan . kalkar 
kalkmaz beyefendinin gömleğini ütü- 
lemeli... Bütün gece rüyamda sabaha 
kadar ütüden canım çıktı zaten... 

— Samiyeciğim, canımın içi... Şim- 
di b'rak bu sözleri. Rüyanı sonra dü- 
şünürsün. Hakikatten bahsedelim!... 
İlk vapura yetişmek mecburiyetinde- 
yim. Allah aşkına çabuk ol... 

Samiye gerine gerine kocasına bak- 
tı: a 

— Vay sen rüyayı hiçe mi sayıyor- 
sun?.. Bak gündüzkü işlerinle beni 
ne derece yoruyorsun ki gece rüyala- 
rımda bile yüzlerce gömlek binlerce 
mendil, yığın yığın çamaşırlar ütülü- 
yorum. Düşün artık ne kadar ağır işin 

ar... Rüyamda bile beni yoruyor. Her 
genç kadın geceleri şiirli rüyalar gö- 


.rür. Ben zavallı rüyamda da ütü ba- 


. şından ayrılamıyorum, , Zavallılığımı 


“ği ütüliyeceksen ütüle... Ütülemiyecek- 


tı: 


, duk... Rica ederim Samiye... Bir zevk 
. gezmesine çıkmıyorum. İşime gidiyo. 
rum. Kirli gömlekle gidemem ya... 


.— 


reketle 'bir kahkaha savurdu: 


pek saf bir kadın sanıyorsun galiba... 


. kadar yorulan, kocası uğrunda bu ka- 


bundan anla... 
— Samiye rica ederim... Şu gömle- 


sen kirlisini giyeyim... : 
Genç kadın ters ters kocasına bak- 


— Eğer sende biraz insaf varsa ben 
ellerimi keserim... Gece rüyasında bu 


dar didinen bir kadına sabah kalkar 


lumdur, cinayettir. 
— Hoppala... Şimdi de cani, katil ol- 


Samiye siyah saçların bir kâkül ha- 
linde gözlerinin üstüne düşüren bir ha- 


 — İşine mi gidiyorsun?.. Sen beni 


Dur hem senin kabahatların var, müt- 


hiş kabahatlar... Evvelâ onun hesap. | gi gg İcabında günde 3 kaşe alınabilir. ŞAYAN ŞA 


larını ver bakalım... 

Ahmed şaşkın şaşkın sordu: 

— Ne imiş o kabahatlar?... 

— Bilirsin ki benim rüyalarım dai- 
ma çıkar. Bak gece rüyamda gömlek- 
ler, mendiller ütüledim. Sabahleyin 
beni: «Gömleğimi ütüle..» diye uyan- 
dırdın, Demek rüyam çıkıyormuş. Dün 
gece rüyamda sen ne haltlar ettin ne 
haltlar... 

— Canım bırak şu rüyaları... 

— Yaaa.... İşine gelmiyor galiba... 
Ağzımı kapatmak istiyorsun değil mi? 
Yağma yok... Söyliyeceğim. Senin bu- 
gün sarışın, uzun boylu bir kadınla 
randevun varmış... Evden çıkıyorsun... 
Kadınla bir pastahenede buluşuyor- 
sun.. Pastahaneden çıkarken de kadı- 
na bir kutu şeker yaptırıyorsun.. Şe- 
ker değil, bir kutu kestane şekerleme- 
si... Kolkola pastahaneden çıkarken 
ben sizi yakalıyorum. Vay efendim... 
Öyle bir hiddetleniyorum, öyle bir hid- 
detleniyorum ki, sorma... 

— Karıcığım... Vapur kaçacak... 20 
dakika birşey kaldı. Rica ederim ar- 
tık rüyanı bırak. 

— Dur... Dinle... Bak vapur dedin, 
hemen hatırıma geldi. Sahi o pastaha- 
nede buluştuğun kadınla adaya gide- 
cekmişsin... Tevekkeli değil... Bana 


-malüm oldu... Bak gömlek meselesi na- 


sıl çıktı. Muhakkak bugün senin bir 
dalaveren var... Yoksa rüyama girmez- 
di. Söyle... O sarışın kadın kim? 

Ne bileyim canım... Sen gece faz- 
la yemek yiyip de bir takım karışık rü- 
yalar görmüşsen bundan bana ne? 

— Sana ne olur mu? Rüyalarım se- 
nin dalavereli işlerine aid... Cevabını 
ver... Kimdi o sarışın kadın?.. Hem 
bütün gece bana yüzlerce gömlek ütü- 
lettirdin durdun, bir takım dalavere- 
lerinle sinirlendirdin. Şimdi de ben- 
den iş istiyorsun ha... 

— Anlaşıldı canım... Senin gömlek 
filân ütüliyeceğin yok... Amma bu 
yaptığın da münasebetsizliktir. Vapu- 
ra 15 dakika kaldı. Ancak yetişebili- 
rim!... 

Ahmed söylene söylene kirli gömle- 
ğini giydi. Vapura yetişmek için telâş 
içinde iskeleye koşarken: 

— Şu kadınlar ne egoist mahlük- 
'lar!:.. diyordu. 

Samiye de tekrar yorganı 
büzüşürken: 

— Şu erkekler az egoist değillerdir 
ha... Geceki o kadar münasebetsizlik- 
lerinden sonra bir de sabâhleyin ben- 
den iş istiyor!.. 

Genç kadın böyle söylerken gözle- 
rini kapıyor, yeniden uyumağa çalışı- 
yordu. Hikmet Feridun Es 


altında 


Bu akşam 
Nöbetçi eczaneler 


Şişli: o Pangaltıda (Nargileciyan, 


Taksim: Limonciyan; Beyoğlu: İstik- 
lâl caddesinde Dellâsuda, Galata: Ka- 
raköyde Hüseyin Hüsnü, Kasımpaşa: 
Vasıf, Hasköy: Halıcıoğlunda Barbut, 
Fatih: Hamdi, Karagümrük: Mehme 
Fuad, Bakırköy: Hilâl, Sarıyer: Os- 
man, Aksaray: 


Yenikapıda Sarım, 
Beşiktaş: Süleyman Receb, Fener: 
Balattâ Hüsameddin, Kumkapı: Ce- 
mil, Küçükpazar: Yorgi, Samatya: 
Erofilos Çula, Şehremini: Ahmed 
Hamdi, Üsküdar: Çarşıboyunda Ömer! 
Kenan. 


Her gece nöbetçi eczaneler: Orta- 
köy, Arnavudköy, Bebek, Beykoz, Pa- 
şabahçe, Anadoluhisarı, Tarabya, 
Yeniköy, Emirgân ve Rumelihisarın- 
daki eczaneler her gece nöbetçidir. 


Akba müesseseleri 


Ankarada her dilden kitap, gazete, 
mecmua ve kırtasiyeyi ucuz olarak 
AKBA müesseselerinde bulabilirsiniz. 
Her dilde kitap, mecmua siparişi ka- 
bul edilir. İstanbul gazeteleri için ilân 
kabul, abone kaydedilir. Undervedd 
yazı ve hesab makinelerinin Ankara 
acentesi, Parker dolma kalemlerinin 
Ankarada satış yeridir. Telefon: 3377. 
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kalkmaz da gömlek ütületmek bir z0- | MMA (MANA AŞ AA AA AŞ 


AYCI YON 
Türkiye Radyodifüzyon Postaları “ 
DALGA UZUNLUĞU 
ğ 1639 m. 183 Kes. 120 Kw. 
19,74 m. 15195 Kes. 20 Kw. 
3170 m. 9465 Kes. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 
Salı 28/2/939 


TÜRKİYE SAATİLE 

12,30: Program, 12,35: Türk müziği -Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans ve meteo- 
roloji haberleri, 13,10 - 14: Müzik (Kü- 
çük orkestra - Şef: Necip Aşkın) 1 - Paul 
Holzner - Saksunya köylü dansları, 2 - 
Beethoven - Skoçya havaları, 3 - Gangl- 
berger - Aşk çanları, 4 - Gounod - Ave 
Marla, 5 - Becce - İkinci İtalyan süiti, 
6 - Becce - Birinci İtalyan süiti. 

18,30: Program, 18,35: Müzik (Dans - 
Pl), 19: Konuşma (Türkiye postası), 
19,15: Türk müziği (Halk musikisi: Tan- 
buracı Osman Pehlivan), Sadi Yaver Ata- 
manın iştirakiyle, 19,35: Türk müziği 
(İncesaz faslı - Muhayyer), 20: Ajans, 
meteoroloji haberleri, ziraat borsası (fiat), 
20,15: Türk müziği: Çalanlar: Vecihe, 
Reşad Erer, Ruşen Kam, Cevdet Kozan, 
Okuyanlar: Mustafa Çağlar, Melek Tok- 
söz, 1 - Bestenigâr peşrevi, 2 - Haşim 
bey - Bestenigâr şarkı - Kaçma mecbu- 
rundan, 3 - Salâhaddin - Eviç şarkı - 
Göz yaşlarınız, 4 - Reşad Erer - Keman 
taksimi, 5 - Acemaşiran şarkı - Dinle sö- 
züm ey dilrüba, 6 - Nikogos - Acemaşi- 
ran şarkı - Ey çeşmi ahu, 7 - Artaki - 
Kürdili hicazkâr - Cismin gibi ruhunda 
güzel, 8 - Hicaz şarkı - Ağlamış gülmüş 
cefaya, 9 - Ahmed Rasim - Segâh şarkı - 
Benim sen nemsin ey dilber, 10 - Segâh 
saz semaisi, 21: Memleket saat ayarı, 
21: Konuşma (Hukuk İlmini Yayma ku- 
rumu), 21,15: Esham, tahvilât, kambi- 
yo - nukud borsası (fiat), 2130: Müzik 
(Radyo orkestrası - Şef: Praetorius): 1 - 
Franz Schubert: İtalyan uvertürü, 2 - Fr. 
E. Auber: Fra Diavolo operasından uver- 
tür, 3 - G. Verdi: La forza del destino 
operasından uvertür, 4 - C. Saint - Saens: 
Le route d'Omphale, Senfonik şiir, 5 - G. 
Bizet: 1 inci Arlösienne süiti: a) Prelüd, 
Allegro deciso, b) Minuetto, Allegro gio- 
coso, c) Adagietto - d) Carillon, 22,30: 
Müzik (Operetler - Pl.), 23: Müzik (Caz- 
band - PI.), 23,45 - 24: Son ajans haber- 
leri ve yarınki program. 


Avrupa istasyonları: 
Saat 20 de 

Berlin 20 plâkla dans musikisi — Bres- 
lav 20,15 Beethovenin piyano sonatları — 
Hamburg 20 - 20,45 akşam musikisi — 
Viyana (20,30) a kadar oda musikisi — 
Budapeşte II 20,15 Balabayka konseri — 
Bükreş 20,15 şarkı — Florans 20 konser ve 
koro — Prağ 20,20 Polonya musikisi — 
Budapeşte 20,45 viyolonsel: konseri, 


Saat 21 de 

Berlin 21,10 operet parçaları — Bres- 
lav 21,10 halk musikisi — Hamburg 21,10 
plâk neşriyatı — Gönigsberg 21,10 plâk- 
la Italyan havaları — Lâypzig 21,10 pi- 
yano, orkestra ve şarkı ile klâsik ve karı- 
şık musiki — Stuttgart 21,10 hafif ve ka- 
rışık musiki — Viyana 21,10 şen akşam 
musikisi — Bari 21,15 Yunanca neşriyat 
— Beromünster 21,17 senfonik konser ve 
piyano konseri — Budapeşte 21,20 ye ka- 
dar viyolonsel konserine devam — Bük- 
reş 21 senfonik konser — Florans 21,30 
Çembal konseri — Prag Şen programa de- 
vam — Sofya oda musikisi ile Bulgar 
eserleri — Varşova 21,35 e kadar Pelon- 
ya havalarına devam — Belgrad 21,30 or- 
kestra konseri. 

Saat 22de 

Berlin 22 senfonik konser (İtalyan eser- 
leri) — Kolonya 2230 plâk neşriyatı — 
Lâipzig karışık konsere devam — Münih 
22,15 piyano konseri — Viyana şen ak- 
şam musikisine devam — Blgrad 22 kon- 
sere devam — Budapeşte 22,20 senfonik 
konser — Bükreş 22,15 piyano konseri ve 
şarkı — Milano 22 orkestra konseri — 
Paris Eyfel ve Bordeaut (22,30 - 24,30) 
(Delifes) in (Lakme) operası — Prag 
22,15 senfonik konser — Sofya 22,25 e ka- 
dar Rus romanslarına devam — Stock- 
holm 22,30 viyolonsel konseri — Toulouse 
(P.) o(2230 - 2430) (Harry Corbett) 
isimli komedi — Varşova 22 -eski musi- 
ki, 


T.A.N. 
T.A.P, 


Saat 23 de 

Berlin, Kolonya, Hamburg (23,30 - 1) 
karışık musiki — Stuttgart 23,35 karışık 
musiki ve keman ve piyano — Viyana 
23,35 karışık musiki ve dans musikisi — 
Belgrad (23,15 - 23,45) Aryalar — Buda- 
peşte konsere devam — Bükreş (23,15 - 
23,45) gazinodan naklen konser — 
Droitwich (23,50 - 24,30) Kuartet — 
Kopenhag 23,30 sonatlar — Radyo Paris 
(23,30 - 1,30) (Maria Stuartt) isimli dram 
— Sofya (23,00 - 23,30) dans musikisi — 
Varşova (23,25 - 23,55) piyano konseri, 


Saat 74 den sonra 


Berlin, Kolonya, ve Hamburg karışık 
musikiye devam — Viyana dans musiki- 
sine devam — Stuttgart programına de- 
vam — Budapeşte 24 dans musikisi — 
Paris drama devrm — Stazburg 2430 a 
kadar Tiro — Breslav ( 1 - 4) gece musi- 
kisi ve dans — Frankfurt ve Stuttgart 
(1 - 3) gece konseri. 


NEVROÖZİN 


Baş, Diş, Nezle, Grip, Romatizma 


Nevralji, kırıklık ve bütün 


ağrılarınızı derhal keser. 


TURAKINA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


Tefrika No. 68 


Bir sabah Mi - Ma - 


Monun kapısı önünde başı 


ve yüzü örtülü bir kadın göründü 


— Prens Urlof'un yanına gitmek 
istiyorum. Bana eğerli bir at tedarik 
etmez misin? 

— Ben senden ayrılamam, Olgal 
Eğer bu kadar uzaklara gitmeğe ka- 
rar verdinse, sana yardım edemem. 

— Yaşuma'nın kocası demek hâlâ 
beni seviyor?!... 

— Ben, senden başka bir kadın 
sevmiyorum ve sevemem Olga! Be- 
nim olursan, sana yardım ederim, Se- 
ni buradan kolayca kaçırır ve sana 
(Saray) şehrinin en kenar bir yerin- 
de, bir ev hazırlarım. Orada seninle 
birlikte yaşarım. Her gün buluşuruz. 
Ben seni görmeden duramam, Olga! 

— Yaşuma seviştiğimizi duyarsa, 
seni de beni de babasının nüfuzile 
mahveder. Yaşuma benden çok genç 
bir kızdır. Neden onu sevmiyorsun? 
İnsan karısından bu kadar nefret 
edecekse, onunla evlenmemek daha 
hayırlı değil miydi? 

— Han böyle istemiş... Reddede- 
medim, Olga! Yaşuma genç ve güzel 
bir kız. Fakta, sen beni bir güneş 
gibi kendine çektin... O bu güneşin 
yanında sönük bir yıldız gibi kud- 
retsiz ve cazibesiz kaldı. 

Olga sustu. Samo kapının deliğin- 
de ağlıyarak yalvardı: 

— Beni reddetme, Olga! Geçen se- 
fer benden habersiz kaçmıştın. Sana 
yardım eden nöbetçinin başını vur- 
dular. Şimdi, o nöbetçinin yerinde 
ben varım. Kellemi koltuğuma al- 
dım. Seni bir gün görmesem, sesini 
bir gün duymasam işlerim altüst 
oluyor. Her yerde senin hayalini gö- 
rüyor. senin sesini işitiyorum. Dün 
gece Yaşuma'nın yanında Oturur- 
ken de senin hayalin karşıma dikil- 
di. Birdenbire yerimden fırladım.. 
Olga diey haykırdım. Sonra birden 
kendime gelerek şakaklarımı . oğuş- 
turmağa başladım. 

— Karın bir şey söylemedi mi? 

— Moğol âdetince kocaya hesap 
sorulmaz. Fakat ben, o sormadan 
şöyle bir yalan uydurdum: «Olga 
benden intikam almak mi istiyor? 
Bilmiyorum.. bugünlerde onun hâa- 
yalini sık sık görüyorum. Üzerime 
yürüyor. Beni boğacak, öldürcek sa- 
nıyorum!» dedim. 

— Yaşuma inandı mı bu sözlere? 

— Başkasının sözlerine inanmaz. 
Fakat bana inandı. Çünkü onu hiç 
bir zaman aldatmadığıma kanidir. 
Beni teselli atti: «O artık zindandan 
çıkamaz. Korkma!...» dedi. 

Olga düşünmeğe başlamıştı. 

Samo: 

— Niçin susuyorsun? dedi. Yaşu- 
ma artık ölünceye kadar senin zin- 
danda kalacağına inanmıştır. O bu 
inanışla yaşadıkça ben hiç bir şüphe 
altında kalmam. 

Olga cevab verdi: 

— Ben şimdi daha fazla korkma- 
ğa ve hayatımı daha çok tehlikeli 
görmeğe başladım, Samo! Karına 
verdiğin cevab hiç te hoşuma gitme- 
di. Çünkü, o günün birinde bâabası- 
nı kandırıp beni öldürtebilir. 

— Yaşuma bunu yapamaz, Olga! 
Han seni idam ettirmek istemiyor. 

— Nereden biliyorsun bunu? 

— Prenses Marinin ölümüne de 
çok acıdı: «Ben Rus kadınlarına ağır 
cezalar verilmesine taraftar deği- 
lim.» dedi. Eğer Şi - Ting'in yerinde 
başka bir komutan olsaydı, seni 
çoktan affettirirdi. 

— Şi - Ting neden korkuyor ben- 
den? 

— Kendisini öldürürsün diye... 

— Bende o kuvvet olsaydı, ilkön- 
ce kendimi öldürür ve bu işkenceler- 
den kurtulurdum. Şi - Ting'in ya- 
tak odasına şeytanlar bile yaklaşa- 
maz. Onu, benim gibi ömründe bir 
ceylân bile öldürmemiş bir kadın 
nasıl öldürebilir? Şi - Ting beni Şut- 
ka mı sanıyor? 

— Şutka dedin de aklıma geldi, 
Olgacığım! Yukarı Volgada Şutka- 
nın bir adıda Olgadır. Şi . Ting, 
Şutkanın cesedini gözile gördüğü hal - 
de: «Bence, hekiki Şutka daha hâlâ 


ölmemiştir!» diyor. Ve senden şüp- 
heleniyor. 

— Şutka, yukarı Volgada Moğol 
akıncılarile çarpışırken, ben saray- 
da değil niydim? 

— O zaman sen benim dalremde 
oturuyordun! oOMeydonda yoktun. 
Şi - Tingin böyle düşünmekte hak- 
kı vardır... Çünkü sen, Şutkanın ce- 
sedi geldikten sonra meydana çık- 
tın! O arada kaybolmuştu... Ger- 


.çi seni ihtiyar komutan gördükten 


sonra: «Bu kadar güzel bir kadın bu 
işi başaramaz!» dediyse de, içindeki 
şüpheler silinmedi. Seviştiğimizi de 
tahmin ederek şimdi sana düşman 
oldu. Mi - Ma - Mo, seni bugünlerde 
buradan kaçırmağa muvaffak Ola 
mazsa, zaten ben kaçıracağım. 

— Beni seviyorsan, benimle birlik- 
te neden gelmiyorsun, Samo? Ben 
nankör bir kadın değilim. Bana ha- 
yatımı bağışlıyacaksın! Prens Urlof'a 
iltica edersen, onun himayesinde 
ölünceye kadar mesud ve korkusuz 
yaşarız. 

Samo başını kapıdan çekti, 
şündü. 

— Bir Moğol zabiti, Urlof gibi Türk 
düşmanı bir adamın himayesinde 
yaşayamaz, Olgal «Vatan aşkı, her 
sevgiden üstündür!» diyen sen değil 
miydin? Ben Urlof'un ülkesine gider- 
sem, arkamdan neler söylemezler, 
İlkönce kendi ailem telin eder beni, 
Ölünce, dünyanın bütün cinleri ru- 
humu boğarlar. Yer altında da ra- 
hat edemem. 

Uzaktan bir öksürük işitildi. 

Samo zindan kapısından ayrıldı. 

Fazla konuşamadılar, 

Olga derhal yere sindi ve uyur 
gibi, yattı, hareketsiz kaldı, Samo 
vaktinde sözü kesmişti. Nöbetçileri, 
zabitler kontrole çıkmışlardı. 

* 


Li 
Sihirbaz Mi-Ma-Mo'nun 
hileleri... 

Sihirbaz Mi - Ma - Mo, uzun 278- 
mandanberi (Saray) şehrinin ya 
bancılar . mahallesinde oturuyordu. 
Mi - Ma - Mo, Çinli bir sihirbazdı. 
Onu Cengiz han Çin seferinde yanı- 
na alarak Karakuruma oradan da 
Kırıma götürmüş, daha sonra Cen- 
gizin gazabına uğrıyarak (Saray) â 
sürülmüş, orada yerleşip kalmıştı. 

Mi - Ma - Mo yüz yaşında vardı. 
Beli iki büklüm olduğu halde kafası 
ihtiyarlamamıştı. (Nafiz nazarları 
insanı bir anda kendine çeker, her- 
kese istediğini yaptırırdı. Menkü han 
Rusyada < sihirbazları, (büyücüleri 
Sibiryaya sürdüğü halde Mi - Ma - 
Mo'ya dokunmamıştı. O zaten soğuk 
iklimde yaşamağa alışmadığı için, 
kışın evinden, ocağının başından ay- 
rılmazdı. Ona zenginlerden ziyade 
yerliler bakardı. Hiç bir şeye ihtiyacı 
yoktu. Yabancılâr mahallesinde Çin- 
li sihirbaza, Allaha tapar gibi ta 
parlardı. 

Bir sabah, Mi - Ma - Monun kapısı 
önünde başı ve yüzü örtülü bir kadın 
göründü. Yavaşça kapıyı açıp içeri 
girdi. 

Çinli sihirbaz bu kadına karşı ya 
bancı gibi davranmamıştı. 

Genç kadın yüzünün örtüsünü 
açtı, yere eğildi. Sihirbazın dizini 
öperek yanına oturdu. 

— Üç gündür sana gelmek için 
fırsat kolluyorum, Moya! dedi - han, 
kadınların saraydan dışarı çıkması- 
nı yasak etti, Ben güçlükle çıkabil- 
dim. Belki bu son gelişimdir. 

İhtiyar sihirbaz sordu: 

— Hanla konuştun mu? 

— Konuştum. Bana çok İltifat etti 
Dün gece odasında kaldım. Keyük 
sabaha kadar dizimde yattı, 

— Bir şeyden korktuğundan bah- 
setmedi mi? 

— Gözüne hayaletler görünmüş... 
(Şeytanlar beni boğacak!) diye bö 
gırdı. 

— Olgadan da bahsetmedi mi? 

— Hayır. Daha ziyade prenses 
Mariden bahsetti, Keyük bu kadına 
çok acıyor. 


DÜ. 


(Arkası var) 


